O MallMHa 3a pA3aHe Ha
CTpOUTENHU MaTepuanm

o Tile masonry slab cutting
machine
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o6em Ha pesepBoapa 3a Boga/water tank capacity: 37.8 L;

KOHCyMauums Ha eHeprusi/current consumption: 8A;
cTeneH Ha 3awwTa/prrotection class: 1P54;

Terno/weight: 75/85 kg 4
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Pro

Onucanue (cur. 1)

. PrkoxBatka

. MNpepnaseH kanak Ha gucka

. OBuraten

. MpeBkntouBaten BkI. / U3knN

PbkoxBaTtka 3a perynvpaHe Ha BUMcCOYMHaTa
PbkoxBaTtka 3a perynupaHe Ha brbna
Pexel anck

Momna

. PesepBoap (Tabna) 3a Boga

10. Kpaka

11.MapaneneH orpaHu4nTen (TPaHCNopTHp)

CENOU A LN

Description (Fig.1)

. Handle

. Blade guard

Motor

. On/off switch

Height adjustment handle
. Angle adjustment handle
. Cutting blade

Pump

9. Water tank (table)

10. Feet

11. Parallel stop (protractor)
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OpurvHarniHa UHCTPYKLMS 3a ynoTpeba

BG

YBaxaemu notpedutenu,

Mo3gpaBneHus 3a nokynkaTa Ha MallMHa OT HaW-6bp30 pa3BMBaljaTa ce Mapka
3a eneKTpUYecku M NMHEeBMaTU4YHMU MHCTpyMeHTU - RAIDER. Mpu npaBuMnHO MHCTanupaHe wu
ekcnnoarauusi, RAIDER ca curypHu n HagexaHvM MalivMHU 1 paboTtaTa ¢ Tax we Bu gocrtaBu
MUCTUHCKO yaoBorncTBue. 3a BaweTo yno6¢cTBO e usrpageHa u otniM4yHa cepBusHa mpexa c 40
cepBM3a B LsinaTa cTpaHa.

MNpeau aansnonssare Ta3n MaluMHa, MO, BHUMaTENHO ce 3ano3HaWnTe ¢ HacTosLaTa
“UHCTpyKuMA 3a ynoTtpeba”.

B uHTepec Ha Bawarta 6e3onacHOCT M C uUen ocurypsiBaHe Ha npaBunHata u
ynotpeba, npoyeTeTe HaCTOALMUTE UHCTPYKLUMU BHUMATESTHO, BKIIOYUTENHO NMpenopbKUTe U
npepynpexaeHusita B TsX. 3a n3dbsArBaHe Ha HEHYXXHU FPeLUKU U UHLUMAEHTU, BaXHO € Te3n
MHCTPYKLMM Aa OCTaHaT Ha pa3nonoxeHue 3a 6bAelym cnpaBku Ha BCUYKMU, KOMTO Liie non3saT
MalwimHaTta. AKo s npoAageTe Ha HOB cob6eTBeHUK To “UHCTpyKumMsaTa 3a ynoTpe6a” TpsioBa aa
ce npepape 3aefHo C Hesl, 3a ja MOXe HOBMS Mon3BaTtern [a ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHUTE
MepKM 3a 6e30nacHOCT U MHCTPYKUuuTe 3a pabora.

“EBpomactep Wmnopt Ekcnopt” OO[l e ynbnHoOMoOWweH mnpeacTaBUTENn Ha
npousBoAuTeEns U cob6CTBEHUK Ha TbproBckata Mapka RAIDER. AgpechT Ha ynpaBneHue Ha
c¢dmpmara e rp. Cocpus 1231, 6yn. “Ilomcko woce” 246, ten. 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.
bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

OT 2006 roguHa BBLB (hupmaTta € BbBe[eHa cucTemata 3a YynpaBreHue Ha
kayectBoTO I1SO 9001:2008 ¢ o6xBaT Ha cepTudmnkaumsTa: Tbprosusi, BHOC, U3HOC U CEPBU3
Ha npocecrmoHanHn n xobu enekTpUYECkn, NHEBMaTU4HN N MEXaHMYHU UHCTPYMEHTHN U obLia
xenesapus. CeptudukarsT e usgageH ot Moody International Certification Ltd, England.

TexHU4YeCKu AaHHU

napamMmeTbp MepHa CTOWHOCT
eavHuuUa
Mopen - RDP-TMS35
3axpaHBalLlo HanpexeHue \% 230
HomuHanHa vectoTa Hz 50
HoMMHanHa koHCyMmnpaHa MOLLIHOCT w 2200
O6opoTn Ha NpaseH xopf, min-’! 2800
[OunameTbp Ha AvamaHTeHUS AUCK g mm 350x25.4
Pa3mepu Ha nnota mm 530x430
PazaHe Ha getannu ¢ makc. aebenvHa mm 90
MakcumanHa gbImknHa Ha psisaHe mm 800
Knac Ha 3awuTa Ha enekTpousonauusaTta - |
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1. Oo6wun
pab6ora.

MpoueTeTe BHUMATENTHO BCUYKU YKa3aHUS.
HecnasBaHeTo Ha npuBeAeHUTe no-gony
yKasaHusi MoXe ga goBede A0 TOKOB yaap,
noxap u/unun Texkn TpaBMu. CbxpaHABanTe
Te3u yKa3aHUs Ha CUTYPHO MSACTO.

1.1. bBe3onacHocT Ha paGoOTHOTO MSACTO.

1.1.1. Noaoabpxante paboTHOTO CU MSACTO
yucto M pobpe ocBeTeHo. BesnopsaabKbLT
M HepocTaTb4YHOTO OCBeTNeHMe Morat ga
CroMOrHaT 3a Bb3HUMKBAHETO Ha TpyAoBa
3nononyka.

1.1.2. He pabGoreTe c mMawwuHata B cpepa
C MOBMLIEHA OMacHOCT OT Bb3HUKBaHe Ha
eKcnnosus, B 6nMM3ocT [0 NecHO 3ananumu
TEYHOCTW, Tras3oBe MU  MNpaxoobpasHu
matepuanu. [lo Bpeme Ha pabota B
MallVMHUTEe ce OTAENAT UCKPU, KOUTO MoraT Aa
Bb3NJIaMEeHAT Npaxoobpa3HM MaTepranu unm
napw.

1.1.3. OpbXTe Aeua M CTpPaHUYHU nuua
Ha 6e3onacHo pa3cTosiHMe, fokaTo paboTute
¢ MawwuHata. AKO BHUMMaHuMeTo Bu 6bae
OTKIOHEHO, MOXe [a 3ary6uTe KOHTpona Hag
MalimHara.

1.2. Be3onacHocT
erneKTPUYecKu ToK.

1.21. WencenbT Ha MawwuHaTta TpsAGBa
Oa e noaxoAsi, 3a MoOn3BaHWUs KOHTakT. B
HUMKaKbB crly4alh He ce [ofycka M3MeHsHe
Ha KOHCTpyKuusitTa Ha wencena. Korato
paboTute CcbC 3aHyNeHU erneKkTpoypeau,
He wu3non3BalTe ajanTepu 3a LWencena.
Mon3BaHeTo Ha OpPWUrMHaNHU LWencenu wu
KOHTaKTU HamarisiBa pucka OT Bb3HUKBaHe Ha
TOKOB yaap.

1.2.2. U3bsareanTe gonupa Ha TAnoto Bu
0,0 3a3eMeHU Terna, Hanp. TPbOou, OTONNMUTENHU
ypeau, neyku u xnagunuuum. Korato tanoro
Bu e 3azeMeHO, PUCKBLT OT Bb3HMKBaHe Ha
TOKOB yaap e no-rofsim.

1.2.3. NpepnasBaTe MawuHaTa cu oOT
obxp v Bnara. lNpoHukBaHeTOo Ha Boga B
MallvHaTa noBuLIaBa OMacHOCTTA OT TOKOB
yAap.

1.2.4. He wus3non3BaWTe 3axpaHBawWwus
kaben 3a uenu, 3a KOUTO TOW He e NpeaBUAEH,
Hanp. 3a Aa HocuTe MaluMHaTa 3a kabena
WnM ga u3BaguTe Lencenla oOT KOHTakTa.
MpepnasBante kabema OT  HarpsiBaHe,
omacnsBaHe, AONMUP OO OCTpYM pbGOBe unu
A0 NOABWXHW 3BeHa Ha JApPYyru MaluHMW.

YKasaHusa 3a 6e3onacHa

npu pabora ¢

MoBpeaeHu unu ycykaHu kabenu yBenvyasaT
pUcKa OT Bb3HUKBaHe Ha TOKOB yaap.

1.2.5. Korato paboTtute Ha OTKpMUTO,
BKIIOYBaWTe MaluMHaTa camo B MHcCTanauuu
obopyaBaHM C eneKTpUYecKM npeKbcBay
Fi (npekbcBay 3a 3aWMTHO U3KIOYBaHe C
AedeKTHOTOKOBA 3aliuTa), a TOKbT Ha yTeuka,
npm kouTto ce 3agenctBa T3 TpaA6GBa Aa e He
noBeye ot 30 mA, cbrnacHo “Hapep6a 3 3a
YCTPOWCTBO Ha enekTpu4YeckuTe ypeabu wm
enekTponpoBogHuTe nuHun”. WUsnonseaute
camMo yabmKuTenu, noaxopsiy 3a pabora
Ha oTKpuTo. M3non3BaHeTo Ha yAbIXUTEN,
npegHasHayeH 3a paboTra Ha OTKpUTO,
HamansiBa pMcka OT Bb3HMKBaHE Ha TOKOB
yAap.

1.2.6. Ako ce Hanara u3nosi3aBaHeToO Ha
MallMHaTa BbB BraXHa cpepga, usnonsBante
npepnaseH npekbCBay 3a yTeYHU TOKOBe.
M3non3BaHeTo Ha npeanaseH npeKkbcBay
3a yTe4YHU TOKOBe HamarnsiBa onacHocTTa oT
Bb3HWKBaHe Ha TOKOB yaap.

1.3. bBesonaceH HauyuH Ha pa6oTa.

1.3.1. bbaete KOHUEHTpPUpaHW, cnegete
BHUMaTeNIHO AeACTBUSATA CU U NocTbNBanTe
npeanasnMBo M pasymHo. He usnonseante
MallMHaTa, Korato cTe YMOPEeHM unu nopg
BNUSIHAETO Ha HapPKOTUYHM  BelyecTBa,
ankoxon unu ynowneaiym nekapcrtea. EquH mur
pascesiHOCT npu paboTa ¢ MallMHa MoXxe Aa
MMa 3a NOCeACTBUE MUIKITHOUYUTENTHO TEXKU
HapaHsABaHUs.

1.3.2. PaboteTe ¢ npepgna3Bawo paboTHO
obGnekno v BMHarM ¢ npegnasHu ouuna.
HoceHeTo Ha nogxopsiwu 3a nons3BaHaTa
MallMHa U u3BbpLIBaHaTa AEWHOCT JIMYHU
npeanasHM CpeAacTBa, kKaTo AuxatenHa
Macka, 34paBu NBbLTHO 3aTBOPEHU OOGYBKU
cbC cTabuneH rpandep, 3awMTHa Kacka unum
wymMo3sarnywmtenu (aHTudoHun), HamansBa
pUCcKa OT Bb3HMKBaHe Ha TPpyAoBa 3ronosyka.

1.3.3. U3bareante onacHocTTa ot
BK/lOYBaHe Ha MaluMHaTa No HeBHUMaHMe.
Mpeau pa BkuUTE Liencena ce yBepeTe,
Yye NYCKOBUAT MpPeKbCBay € B MOJIOXeHue
«U3KMYeHOo». AKO, KOraTo HOCUTe MallMHaTa,
ObPXUTE nNpbCTa CU BbPXY MNYyCKOBUA
npeKkbLCBay, CbliecTBYBa OMACHOCT  OT
Bb3HWKBaHe Ha TpyAoBa 3ronornyka.

1.3.4. MNpepn pa BKNOYMTE MalMHaTa, ce
yBepeTe, Ye CTe OTCTPaHUIU OT HeA BCUYKU
NOMOLUHM UHCTPYMEHTU U raeyHu KIoyose.
MomoLeH MHCTPYMeHT, 3a6paBeH Ha BbPTALLO



ce 3BeHO, MOXe Aa NPpUYMHU TPaBMU.

1.3.5. U3bareante HeecTecTBeHUTe
nonoxeHus Ha Tanorto. Pabotete B cTabunHo
nonoxeHne Ha TAMOTO U BbB BCEKU MOMEHT
noaabpxanTe paBHoBecue. Taka e MoxeTe
[a KOHTponupaTe MawwuHata mno-gobpe wu
no-6e3onacHo, ako Bb3HMKHE HeoYaKBaHa
cuTyaums.

1.3.6. PaboteTte c noaxoasiwo obnekno. He
paboTeTe C LUMPOKM APEeXy UMW YKpaLleHUS.
OpbXTe KocaTa cu, Apexute U pbKaBULMU
Ha 0e30MacHO pa3CTOAHME OT BbLPTALWM
ce 3BeHa Ha MawwuHute. LLUupokute ppexm,
yKpalweHusiTa, AbJruTe KOcu morart ga 6baart
3axBaHaTU U YBIIEYEHU OT BLPTALLM Ce 3BEHA.

1.3.7. AkKO e BB3MOXHO MU3NON3BaHETO
Ha BbHIIHa acnupauuoHHa cuctema, ce
yBepeTe, Ye TA e BKIYeHa U (PyHKUMOHMpA
u3npaBHo. M3non3BaHeTo Ha acnupauMoHHa
cucTemMa HamarnsiBa pUckoBeTe, AbJKaly ce
Ha oTgenswaTta ce npu paboTa npax.

1.4. Tpwxnueo OTHOLIEeHue KbM
MalluHuTe.
1.4.1. He npetoBapBaWTe MaliMHaTa.

M3nonaBanTe MawMHUTE camMo CbobGpasHo
TAXHOTO npeAaHasHa4yeHue. Llle pabotute no-
nobpe n no-6esonacHo, Korato u3nonssate
noaxoAsiwata MalMHa B 3agageHus  oT
npousBoAUTENs AMana3oH Ha HaToBapBaHe.

1.4.2. He wu3nonsBanTte MallMHa, 4YUUTO
nyckoB mnpekbcBay e noBpedeH. MawwuHa,
KOATO He MOXe pga 6bae WU3KMOYBaHA
M  BKMWYBaHa NoO MNpeaABUOEHUA  OT
npousBoAUTENSl HA4YUH, € onacHa U TpsibBa Aa
6bAe peMoHTUpaHa.

1.4.3. MNpean aa npoMeHsiTe
HacTpPOMKUTE Ha MalwuHaTa, Aa 3aMeHsATe
pPaboTHU WHCTPYMEHTU W [OMbIIHUTENHU

npucnocoﬁneﬂvm, KaKTo 7] KoraTto
npoABbLMXKUTESNTHO BpeMe HAMa Aa nanonsearte
MalunHaTta, MU3KITIo4BanNTe ujencena oT

3axpaHBalyaTta Mpexa. Ta3u Mspka npemMaxsa
onacHocCTTa OT 3afielicTBaHe Ha MaluMHaTta no
HeBHUMaHwue.

1.4.4. CbxpaHsiBauTe MalLMHUTE HA MeCTa,
KbAeTo He MoraT pga 6baar [ocTUrHaTu
oT peua. He ponyckante Te pga 6baar
M3MNON3BaHu OT NULA, KOUTO He ca 3ano3HaTu
C HayMHa Ha paboTta c TAX U He ca npo4enu
Te3aum MHCTpykuun. Korato ca B pbueTe Ha
HEONMUTHMU NOoTpPebuTenu, MallMHUTEe MoraT Aa
6bAaT U3KMNIYNTENHO ONACHM.

1.4.5. MNopnvpxante MalmHuTe cu

RAIDERSE

rpuXnumeo. I'IpOBepﬂBaﬁTe Aanu noaABUXHUTEe

3BeHa (yHKUMOHMpAT Ge3yKopHO, Aanu
He 3aKnuWHBaT, Aanu uMa CuYyNeHu Wnu
noBpeAeHN pAeTainM, KOUTO HapyluiaBaT

MM  U3MEHAT pyHKUMWTE Ha MaluMHaTa.
MNpea pa wu3nonsBaTe MawuHaTa, ce
norpuwxete noBpeAeHUTe  AeTaunu  Aa
6baaTr pemMoHTUpaHu. MHoro oT TpyAoBuTe
3MononykM ce AbMKaT Ha  HepoGpe
nopAbpPXKaHU MaLMHU U ypeau.

1.4.6. Nopnbpxante pexewuTe
MHCTPYMEHTU BUHarm p[obpe 3aToyeHn M
ynctu. [lobpe noaabpKaHUTE  pexelun
MHCTPYMEHTU C OCTpu pbbOoBe oka3BaT MNo-
Manko CbMPOTUBIIEHME U C TAX ce paboTu no-
nexo.

1.4.7. Usnon3BaunTte MaLlUuHUTe,
AONBLIHUTENHUTE npucnoco6neHus,
paboTHMTE MHCTPYMEHTUM U T.H., CbLODOpa3HO
MHCTPyKUMUTEe Ha npousBogutens. [pwu
ToBa ce cbobOpa3siBauTe U C KOHKPETHUTE
paboTHM ycrnoBuss W onepauuu, KOUTO
TpsibBa Aa usnbnHuTe. U3nonssaHeTo Ha
MaWWH 3a pasnM4yHU OT npeaBUAEHUTE OT
Npou3BOAUTENA  NPUINOXEHU MoBuULIaBa
onacHocTTa OT BBb3HWKBaHe Ha TPyAOBU
3MoNonyKu.

1.4.8. UHchopmaumsa 3a M3NbUYBaH LWYM U
BUGpaumm.
CToMHOCTUTE 3a lyma ca onpeaeneHu
cbrnacHo EN 61029.
HuBo Ha 3BykoBoOTO HansiraHe 95 dB(A);
MouwHocT Ha 3Byka 108 dB(A).
HeonpepeneHoct K=3 dB.
Pa6oteTe ¢ wymosarnywutenu!
MbnHaTta CTOMHOCT Ha BUGpauuuTe
(BekTOpHaTa cyma no TpuTe HanpaBrieHus) e
onpegeneHa cbrnacHo EN 61029:
CTOMHOCT Ha reHepupaHuTe BUGpauum:
ah =5.16 m/s2, HeonpepgeneHocT K =1,5 m/s2.
PaBHMWETO Ha reHepupaHute BubOpauumn
e onpeAaeneHo CcbrMacHo npoueaypara,
pecbmHupa Ha B EN 61029 u moxe pa
6bAe U3NON3BaHO 3a CpaBHABaHe C ApPYru
MawuHu. To e noaxoAswo Cblo M 3a
npeaBapuTeniHa OPUEHTUPOBBLYHA NpeLieHKa
Ha HaToBapBaHeTo OT BubGpauuu. locoyeHoTo
HMBO Ha TreHepupaHuTe Bubpauum e
npeAcTaBATENTHO 3a HaW-4ecTo cpeljaHuTe
NpUNoXeHns Ha MmalwuHata. Bce nak, ako
MaluMHaTa ce U3non3Ba 3a Apyru AefHOCTH, C
APYrv paboTHN UHCTPYMEHTM UIK aKo He 6bAe
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no6pe noaabpikaHa, KaKTo e npeanucaHo,
pPaBHULLETO Ha reHepUpaHuTe BUOpaLmumn moxe
pa ce npomenun. ToBa 6u Morno aa yBenuuu
3HaYMTEeNHO CYMapHOTO HaToBapBaHe OT
BMOpaumm B npolieca Ha paborta. 3a ToyHaTa
npeueHKa Ha HaToBapBaHeTO OT BuGpauuu
TpssbBa pa 6bAaT B3UMaHW npeaBul U
nepuoauTe, B KOMTO MallMHaTa € U3KITHoYeHa
unu paboTu, HO He ce non3Ba. ToBa 6u
MOFMo 3HayYuTenHo ga Hamanu CyMapHOTO
HaToBapBaHe OT BMGpaLuu.

1.4.9. Nasete nnoTta paBeH. He gpackanTte
M He HaTucCKaMlTe nnorta.

1.4.10. He nocTaBsunTe pbLeTe cu 6nmso
00 HOXa, KoraTo ce BbpTH.

1.4.11 He ce onutBauTe aa ocBo6oauTe
3acefiHan HOX 6e3 U3KITo4YBaHe Unu
M3BaxaaHe Ha Lerncerna oT efleKTpuyeckara
Mpexa.

1.4.12. lpbxTe TaBaTa 3a BoAa MbIHa,
KoraTto paboTuTte ¢ mawmHara.

1.4.13. He usnonaBanTe pasTBopuUTenm
BMecTO Boja.

1.4.14. A3knoyeTe MHCTPYMEHTa OT
M3TOYHUKA Ha 3axpaHBaHe, KoraTo He ce
M3nornsBa unu npepm obenyxsaHe.

2. CneundonyHm npaBuna 3a 6esonacHocT

2.1. YBepeTe ce, 4Ye cTperikaTta yka3sawa
nocokara Ha HoXa CbOTBETCTBa Ha
cTpenkara BbpXy ABuraTtens.

2.2. NepuogunyHo npoBepsiBanTe 3a Aa ce
yBepuTe, Ye 3aKknoyBalyms 60onT e 34paBo
CTerHaT M HoXa e 34paBo 3aKpeneH KbM
Bana.

2.3. NMpoBepeTe BHUMATESTHO HOXa 3a
NyKHaTMHWU UK 3a NoBpeAu Npeau ynorpeba.
Mpw nykHaTMHKM unu noBpeau, HesabaBHO ro
3amMeHeTe C HOB.

2.4. U3nonsBanTe camo RCD-3awumteH
M3TOYHUK Ha EHeprusi UNu ce CBbLPXETe C
eneKkTpuyecko 3axpaHBaHe ¢ ogo6peH RCD
npekbcBay. ToBa e OCHOBHa npeanasHa
MsipKa 3a 6e30MacHOCT.

2.5. NaseTe kabena Aane4 oT 3oHaTa
Ha psi3aHe M ro nocraBeTe Taka, Ye Aa He
6bAe 3axBaHaT OT ABUXKELUUTe ce YacTu Ha
MaluuMHara.

2.6. Npeaun pa BkNouuTe, NpoBepeTe
Oarnv BCUYKM KIOYOBE U MHCTPYMEHTH 3a
HacTpoWMKa ca OTCTpaHeHW OT MaluMHaTa.

2.7. Hukora He ce onuTBanTe ga pexerte

AbPXeNKN Nroyka cbc cBo6oaHa pbka.
PexxeTe camo NiioYKn, KOUTO ca CUTYPHO
XBaHaTM KbM MJioTa UMK KbM NMHeana.
Hukora He ce onuTBaiTe Aa pexeTe nap4era,
KOUTO ca TBbpAe Malriku, 3a Aa 6baar 3gpaBo
3aKpeneHu Un KOUTo He BY No3BoONsBaT

Aa AbpPXUTe pbLeTe cvM Ha 6e3onacHo
pa3cTosiHMe OT HoXa.

2.8. YBeperTe ce, 4e AeTamnbT (Nnoykara),
KOWUTO e 6bAe oTpsA3aH, MMa JOCTaTb4HO
MSICTO Aia ce NpeMecTy BCTPaHW.
HecnassaHeTo Ha ToBa MoXe Aa gosege A0
KOHTaKT Ha HOXa C OTPA3aHOTO napue.

2.9. Hukora He pexeTe noBeye OT eHa
nnoyka B afeH MOMEHT.

2.10. YBepeTe ce, Ye nNnoTa U paoHa
OKOJ10 Hero ca cCBoO604HU OT U3NULIHU
npegMeTu C U3KIMIOYEHME Ha NITIOYKUTE, KOUTO
TpA6Ba Aa 6baaT oTpsA3aHu.

2.11. MNpepu pA3aHe Ha NnoykKa,
ocTaBeTe HoXa Aa nopabotu cBo6oaHO B
npoAabINKeHUe Ha HAKONMKO ceKyHaU. AKo
ce NosiIBM HeMno3Hat 3ByK UM BUGpupa
npekaneHo, He3aGaBHO U3KITOYeTe
MaluuHaTa oT NpeBKMYBaTens U ot
3axpaHBaHeTo, 3a Aa OTKpueTe U3TOYHUKA Ha
npo6nema.

2.12. OcTtaBeTe gBuUraTens Aa A4OCTUrHe
MaKcuMasnHu o6opoTu npeau Aa npuctbnure
KbM psi3aHe.

2.13. NMo3BoneTte Ha ABuraTtensa na
crnpe HanbJIHO Npeau Aa ce onurtaTte
[a npemaxHeTe 3acegHar unu otTpsisaH
mMaTepuan oT 30HaTa OKOJI0 HOXa.

2.14. Hukora He fOKOCBaKWTe ABUXeLUU ce
YacTu UNU HoXa No BpeMe Ha ynoTtpeba.

2.15. Hukora He MaxauTe xna6aBu
OT/IOMKM U Mariku nap4yeTta JOKaTo HoXxa ce
OBUXWN.

2.16. YBepeTe ce, Ye oTpsizaHUTEe nap4erta
NMOYKN HAMa Aa 6baaT 3axBaHaTH OT HOXa U
3axBbPJIEHN B MPOU3BOJIHA MOCOKA.

2.17. Hukora He ce oTaanevyaBanTe
TBbpAe Aariey oT MalinMHaTa npegu
MoTOpa Aa e cnpsn HanbiHo. Hukora He
ocTaBsiiTe MUHCTPYMeHTa 6e3 HaGnopeHue,
KOraTo e BKJIIOYeH B efleKTpuyeckara
Mpexa. U3knoyete MUHCTPyMeHTa oT
npeBKOYBaTeNA U OT efleKTpuyeckaTa
Mpexa npegu Aa ro HanycHere.

2.18. Hukora He no3BonsABanTe Ha HOXa
Aa uscbxsa. PsizaHe cbe cyxo ocTpue
e aoBeAe A0 NPEeKOMEePHO U3HOCBaHe U



Bb3MOXHM NOBpPeAM Ha HOXa M MoTopa.

2.19. MNMpwm TpaHCcnopTUpaHeTO Ha
MalmHaTa, U3non3BanTe camo cpeacTBa 3a
TpaHcnopT.

3. AHCTPYKLUWUN 3A MOHTAX

BHUMAHME! Hukora He cBbp3BanTe
Lencerna B KOHTaKTa, OKaTO BCUYKU
MHCTanauMm U KopekLum He 6baaT
3aBbpLIEHM M CTe Npoyenu u pasdpanu
MHCTPYKUUUTE 3a 6€30MacHOCT 1
eKkcnrnoaraums.

CIrTIOBABAHE HA KPAKATA

* Crno6eTe yeTMpuUTE Kpaka KbM nnora.

* YBeperTe ce, Ye CTe CTerHanu 3gpaBso
GonToBeTe U MallMHaTa CTOU CTaGUIHO.

* MocTaBeTe BOAHUA pe3epBoap BbpXy
nnora.

* MocTaBeTe MaluMHaTa BbpPXY BOAHMUSA
pesepBoap.

MpoBepeTe Aanu 3axpaHBaHeTo 1
erleKTPUYECKUS] KOHTaKT, KOUTO ce U3nos3ea
ca B CbOTBeTCTBMe ¢ mawunHara. MornegHeTe
Tabernkata Bbpxy MaluMHaTa. Bcuuku
peMoHTM TpsAGBa Aa ce U3BbpPLUBAT OT
KBanuduumupaH eneKTPOTexXHMK.

BHUMAHME! Ta3u mawuHa Tpa6Ba
na 6bae 3azemeHa. AKO He e NpaBuUIiHoO
3a3eMeHa, Ta3u MalunHa MoXe Aa
npeAu3BUKa TOKOB yaap. YBepeTe ce, Ye
u3xoaa 3a 3axpaHBaHe e 3a3eMeH. AKo
MmaTe HsIKakBO CbMHeHMue, ce 06bLpHeTe KbM
KBanuduumpaH eneKkTpoTexHMUK.

4. AHCTPYKUMU 3A EKCNNIOATALIUA

* Perynupante MHCTpyMeHTa Ha
HeoGxoagMumaTta no3uuums, crneq ToBa
3aTerHeTe BCUYKM KOM4eTa 3a perynupaHe,
6onToBeTe Ha orpaHMYUTEns u 6onToBeTe Ha
napanesiHus orpaHuuuTen.

* BknroyeTte rnaBHUsA NpeKkbLCBaY U
no3BorieTe Ha BallMs UHCTPYMEHT Aa
AOCTUrHe MaKcUMariHa CKOpocCT, npeau aa
NPUCTBLNUTE KbM psi3aHe.

* XBaHeTe 34paBo geTtanrna KkbM paboTHus
NNoT U orpaHU4UTens, crief KoeTo Niib3HeTe
6aBHO MallMHaTa KbM AeTanna.

RAIDERSK

¢ Mpwu psAsaHe UMa TeHAEHLMUS OCTPUETO
pa 3a6aewu xopg. MoHsikora, HaTUCKBLT BbPXY
pexewms gUck TpsibBa aa 6bAae HamaneH,
3a Aa No3BOSIUTE Ha OCTPUETO Aa Bb3BbpHEe
MaKcuMasnHaTa cuM CKOpOCT.

BHumaHue! He ce onutBanTe ga
npemaxHeTe OT MallMHaTa NoOYTU UK
HanmbJIHO OTPsi3aH AeTann npeau
PeXeLWmnaT ANCK Aa e HanbiHo cnpsn. Ako
AbPXUTe NnoykaTa ¢ pbka, BHUMaBanTe
U3KITIOYUTENTHO MHOTO U APbXTe pbKaTa cu
[arney oT peXeLwusaT OUCK.

e U3bbpLeTe nnoTta ¢ rb6a no Bpeme Ha
ynotpeb6a, 3a Aa ce Hamanu HaTpynBaHETO Ha
OTNOMKWU. BuHarm wusknwyBanTe MawMHaTa
npeav U3BbLpLIBaHE Ha TOBa AeACTBUe.

e Cnpere MawuHata C nomolyta
Ha npeBknw4YBaTens 3a BKMYBaHe [
usknouBaHe. [o3Bonete Ha pexewmss QUCK
pa cnpe ot camo cebe cu. He ce onutBanTte
[a crnpeTe pexewmsi AUCK PbYHO, KaTo ro
XBaHeTe C pbka UNu 3afbpXute 06eKT cpeLyy
Hero.

e l3BapgeTe wencena oT 3axpaHBaHETO
cnep ynotpe6a. U3npasHete TaBaTa 3a BoAa,
noymcreTe MalWlMHaTa U nomnara. 3akno4veTe
nnb3rawus  NAoT  npegyM  noaapbXKKa,
TpaHcnopTMpaHe UMK CbXpPaHeHue.

5. HAMBbJIBAHE HA TABATA
(PE3EPBOAPDBT) C BOOA

e HanbnHeTte TaBata ¢ uyucta BoAa. He
pnobGaBsANTe XMMUKanNu UM OeTepreHT KbM
BoAarta. YBepeTe ce, Ye nommnara e gocrta nog
HUBOTO Ha Boaara.

e MoxeTe pa ponuBate Boga ako e
Heobxogumo, no Bpeme Ha pabora Ha
MaluuMHaTa.

6. MPABO PA3AHE

e Pasxnabere BbpTAWATa pbYka Ha
napanenHus orpaHnyuTen (TpaHcnopTupa).

o MoHTupanTe napanenHusi orpaHuyuTen
(TpaHcnopTUpa) BBLPXY HNeBUS CTpPaHUYEH
orpaHuU4uTerN Ha 3aAHUSA KpaW Ha nnoTa.

e 3apaiiTe brbna Ha psA3aHe Cc NOMoLYTa Ha
ckanara.

e 3aTerHete BbpTsALllaTa pbKOXBaTKa.

e [locTaBeTe nnoykata A0 napanenHus
orpaHuW4YuTEN U A1 XBaHeTe 3[4paBo C NnomMoLla
Ha ckobuTe.

7. U3NON3BAHE HA YOBIDKUTENA
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e YabnkaBauwiata ckoba Moxe pa ce
uM3nonsea, 3a JAa pf[ade A[onbrHUTENHa
nogkpena npu Mo-ronemMy MNIOYKU, ako e
HeoGxoaumo.

e Usabpnante YabmkaBawarta Ckoba ot
nsiBaTa cTpaHa Ha nnorta Ha Heo6XxoAUMOTO
pa3cTosiHue, HO He Al U3BaXAanTe HaNbMHO OT
nnora.

e 3aTerHete pABeTe KonyeTta Ha ABeTe
NpbYkK 3a Aa 3acTonopuTe YALIDKUTENs Ha
MsICTO.

e NoBAUrHeTE CTPAHUYHUA CTONM.

e MocTaBeTe Noyka cpelly orpaHu4YUTens
Ha NfioTa U CTPaHUYHUSA CTON Ha YABLIDKUTENS
npwu psisaHe.

8. CMAHA HA PEXELLUA OUCK

e MPEAYNPEXOEHUE! 3a ga ce wusberHe
HapaHsiBaHe OT CIly4YalHO MNycKaHe, BUHaru
M3KNIoYBanWTe OT MpeBKIl4YBaTens, KaTto ro
noctaBute Ha no3uvuusa “OFF” un mnsBagete
3axpaHBawmsi Kabenm OT W3TOYHMKA Ha
3axpaHBaHe, npeau Aa MPUCTBLIUTE KbM
CMsiHa Ha pexeLuusi AUCK.

e OTBOpeETE NpeaAna3HUs Kanak Ha AucKa 4ype3
npemaxBaHe Ha ABaTa CBbp3Bally BUHTA.

o OTBUNTE CEKPETHUA GONT, KaTo u3non3sare
LWeCTObIbIIEH raeyeH KoY, A0KaTo AbpXUTe
BBHWHUA ¢naHel, Ha MSCTO C APYr raevyeH
KIHOY.

e OTcTpaHeTe BbLHIUHMUSA thnaHel, a crep ToBa
M pexeLlums AUCK.

e pu MoHTaxa Ha HOBUA OUCK, ce yBeperTe,
Yye cTpenkarta Ha BbpTeHe BbpXY pexelms
AVCK cOo4YM B cblyaTa Mocoka, KaTo Tasm,
oT6erns3aHa BbpXy Kanaka Ha pexewius AUCK.

e [lpoBepsiBanTe HOBUTE [JUCKOBE 3a
BuaMmu nospeau. B cnyyan, ye e noBpeneH,
He3abGaBHO ro 3ameHeTe C Apyr.

e lMocTaBeTe oOpaTHO BBLHWHUA chraHewl u
cnes ToBa 3aTerHete 3ApaBO CEKPETHUAT
60nT, U3NoN3BaNKKn KIoYoBe.

e MoHTupanTe o6paTHO NpeanasHUA kanak Ha
pexeLwmns Auck.

3abenexka: U3nonsgsante camo 350x25.4mm
AUCKOBE 3a MOKpPO psizaHe wunu Typb6o,
cneuuanHo npoeKkTUpaHM 3a psA3aHe Ha
cTpoutenHu wmatepuanu. He wusnonssante
pexeLm AuckoBe, NpeAHa3Ha4YeHn aa padboTaT
¢ no-mariko ot 2800 o6opoTa B MUHYTa.

9. ®YHKUUUN U XAPAKTEPUCTUKU

YCTpOUCTBOTO 3a psizaHe NoA brbi BbpXy
nnoTra Moxe Aa ce NpeBbpHe BCEKU bIbll
mexay 0° po 45° B guaroHanHo ps3aHe. B
npoueca Ha ps3aHe, nomnarta cHabpsBa
pexewmsa AOUCK C BoAa, KOeTO yAbInkaBa
XMBOTa Ha pexewus AUCK M HamansBsa
oTAensiHeTO Ha npax.

BbTpewHus TepmoctaT e ycnoBue 3a
nopabpXaHe Temnepatypata Ha ABuratens
B HOpPMarnHu rpaHuumu Ha pa6orta. B cnyuain,
Yye MOTOpPBLT € MpeToBapeH, CTaHe TBbpAe
ropeLy unu en. HanpexeHue e TBbpAe BUCOKO,
BbLTPELWHMAT TepMocTaT aBTOMAaTU4HO Lie
M3KMYN MawuHata. AKO ToBa Ce CIly4u,
MU3KIoYeTe M MU34akamte 5 MUHYTH, OoKaTo
ABUraTensAT ce oxfaau, 3a Aa pecraptupare
OTHOBO MalUMHaTa 4pe3 npeBKMoYBaTens
BkntouBaHe |/ usknioyBaHe. Ta3um dyHKUMA
nomara 3a 3awjuTa Ha ABuUrartens oT noBpeau
nopaawm nperpsiBaHe.

10. NOOAOPBXKA

BHUMAHUE! Tpu o6GcnyxBaHe, pa ce
M3non3BaT CcamMO OpPUIMHaNHU pe3epBHMU
YyacTu. M3non3BaHeTo Ha ApPYrM 4acTu Moxe
Aa cb3dafe OMacHOCT UMM Aa MNPUYMHU
yBpexaaHe Ha Npoaykra.

He ce onutBante Aa npaBuTe HACTPOMKM,
[0KaTo MallMHaTa e B eKcrnioaTaums.

BuHarn usBaxpanTe enekTpuyeckus kaben
OT 3axpaHBaHETO MpeAu CMsHA Ha YacTw,
cMa3BaHe Ha MalMHaTa WM HacTpoWKa,
3a pa ce wu3berHat Bb3MOXHU CEPUO3HU
HapaHsiBaHWUS.

MouncTBanTe MallMHaTa OT HaTPynaHUA npax.



11. NOYUCTBAHE:

MaseTe BeHTUNAUMOHHMTE OTBOPU Ha
MaliMHaTa 4YucTHU, 3a Aa ce npeaoTBpaTv
nperpsBaHe Ha pABuratens. PepoBHO
noyucTBamTe Kopnyca Ha MawuHata cC
MeKa Kbprna, 3a npeano4yvMTaHe crnen BcsKa
ynotpeba. OpbxTe BEHTUINALMOHHUTE
OTBOpU CBOGOAHM OT nNpax U MpbcoTus. Ako
MpPbCOTUSATA HE Ce Maxa U3nonsBawWTe Meka
Kbpna, HanoeHa CbC canyHeHa Boaa.

3abenexka: Mons, nouncTBanTe nomnara,
BeAHara cnep Kato cTe Npuknouunu paéora
¢ mawwuHata. B npotuBeH cnyyan BBbpXy
KPUITHOTO BUTIIO Ha Momnata moraTt ga ce
3anenAT oTnomku. 3a Aa NoYMcTUTE NomMnara,
u3BageTe CMyKaTeNHMsl Kamak W Kanaka
KPUITHOTO BUTIIO, a crej TOBa CaMOTO KPUITHO
BuTno. M3non3sante manka 4yeTka unu cTpys
BOAa, 3a [la Ce OTCTPAHWUTE BCUYKU OTIIOMKMN
OT KPUITHOTO BUTIIO.

Hukora He u3nonsBsaiTe pas3TBOpUTENU
KaTo GeH3WH, anKkoxof, aMOHsik U BoAa M
Ap Te3u pa3TBOpMTENu MoraT Aa noBpeasT
nnacTtMacoBuUTe YacTu.

12. ONA3BAHE HA OKOJTHATA CPEQA.
C orneg onasBaHe Ha  OKornHaTa
cpena MalmHarTa, AOMbIIHUTENHUTE
npucnoco6neHnss u onakoBkaTta TpsabBa
Aa 6bpaT  noanoxeHM Ha noaxoAsla

AR ¢

npepaboTka 3a MNOBTOPHOTO W3MNON3BaHe
Ha cbAbpXawWuTe ce B TAX CYpoBMHU. 3a
obnek4yaBaHe Ha peuUuKNUpaHeTo AeTannure,
npousBeAeHM OT U3KYCTBEHU MaTepuanu,
ca 06O3HayeHM MO CHLOTBETEH HauuH. He
M3XBbPNANTe MallMHUTE MNpu 6GutoBUTE
otnaabum! CburnacHo OupektuBarta 2012/19/
EO oTHocHO wu3ne3nuTe OT YynoTpeba
erNeKTPUYECKU U eNeKTPOHHM YCTPOMCTBa U
YTBbPXKAAaBaHETO M KaTo HaLMWOHareH 3aKoH
MalUUHUTe, KOUTO He MoraT Aa ce usnonssart
noBeve, TpsAOBa Aa ce cbLOMpAT oTAeNHO U Aa
6bAaT nognaraHu Ha noaxopsiia npepaboTka
3a Onon3oTBOpsAiBaHe Ha CbAbpXaluTe ce B
TAX LLeHHU BTOPUYHU CYPOBUHMU.
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EN Original instructions for use
Dear Customer,

Congratulations on the purchase of machinery from the fastest growing brand of electric
and pneumatic tools - RAIDER. When properly installed and operating, RAIDER are safe and
reliable machines and work with them will deliver a real pleasure. For your convenience has
been built and excellent service network of 40 service stations across the country.

Before using this machine, please carefully acquainted with these “instructions’ manual”.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these instructions carefully,
including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors and
accidents, it is important that these instructions will remain available for future reference
to all who will use the machine. If you sell it to a new owner “Instructions’ manual” must
be submitted along with it to enable new users to become familiar with relevant safety and
operating instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and
owner of the trademark RAIDER.

Address: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel 02 934 33 33, 934 10 10,
www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 9001:2008
with scope of certification: Trade, import, export and servicing of hobby and professional
electrical, mechanical and pneumatic tools and general hardware. The certificate was issued
by Moody International Certification Ltd, England.

Technical Data

parameter unit value
Model - RDP-TMS35
Rated voltage \% 230
Frequency Hz 50
Rated power input w 2200
No-load speed min' 2800
Diamond disc diameter @ mm 350x25.4
Dimensions of Working table mm 530x430
Cutting depth mm 90
Cutting length mm 800
Protection class - |




1. Safety Notes. General Power Tool
Safety Warnings.
Read all safety warnings and all

instructions. Failure to follow the warnings
and instructions may result in electric shock,
fire and/or serious injury. Save all warnings
and instructions for future reference.

1.1. Work area safety

1.1.1. Keep work area clean and well lit.
Cluttered or dark areas invite accidents.

1.1.2. Do not operate power tools in
explosive atmospheres, such as in the
presence of flammable liquids, gases or dust.
Power tools create sparks which may ignite
the dust or fumes.

1.1.3. Keep children and bystanders away
while operating a power tool. Distractions can
cause you to lose control.

1.2. Electrical safety.

1.2.1. Power tool plugs must match the
outlet. Never modify the plug in any way.
Do not use any adapter plugs with earthed
(grounded) power tools. Unmodified plugs
and matching outlets will reduce risk of
electric shock.

1.2.2. Avoid body contact with earthed or
grounded surfaces, such as pipes, radiators,
ranges and refrigerators. There is an
increased risk of electric shock if your body
is earthed or grounded.

1.2.3. Do not expose power tools to rain or
wet conditions. Water entering a power tool
will increase the risk of electric shock.

1.2.4. Do not abuse the cord. Never use
the cord for carrying, pulling or unplugging
the power tool. Keep cord away from heat, oil,
sharp edges and moving parts. Damaged or
entangled cords increase the risk of electric
shock.

1.2.5. When operating a power tool
outdoors, use a residual current device (RCD)
with a rated residual current of 30 mA or less.
Use an extension cord suitable for outdoor
use. Use of a cord suitable for outdoor use
reduces the risk of electric shock.

1.2.6. If operating a power tool in a damp
location is unavoidable, use a residual current
device (RCD) protected supply. Use of an RCD
reduces the risk of electric shock.

1.3. Personal safety.

1.3.1. Stay alert, watch what you are doing
and use common sense when operating a
power tool. Do not use a power tool while you

RAIDERW

are tired or under the influence of

drugs, alcohol or medication. A moment of
inattention while operating power tools may
result in serious personal injury.

1.3.2. Use personal protective equipment.
Always wear eye protection. Protective
equipment such as dust mask, non-skid
safety shoes, hard hat, or hearing protection
used for appropriate conditions will reduce
personal injuries.

1.3.3. Prevent unintentional starting.
Ensure the switch is in the off-position
before connecting to power source, picking
up or carrying the tool. Carrying power tools
with your finger on the switch or energising
power tools that have the switch on invites
accidents.

1.3.4. Remove any adjusting key or
wrench before turning the power tool on. A
wrench or a key left attached to a rotating
part of the power tool may result in personal
injury.

1.3.5. Do not overreach. Keep proper
footing and balance at all times. This enables
better control of the power tool in unexpected
situations.

1.3.6. Dress properly. Do not wear loose
clothing or jewellery. Keep your hair, clothing
and gloves away from moving parts. Loose
clothes, jewellery or long hair can be caught
in moving parts.

1.3.7. If devices are provided for the
connection of dust extraction and collection
facilities, ensure these are connected and
properly used. Use of dust collection can
reduce dust-related hazards.

1.4. Power tool use and care.

1.4.1. Do not force the power tool. Use the
correct power tool for your application. The
correct power tool will do the job better and
safer at the rate for which it was designed.

1.4.2. Do not use the power tool if the
switch does not turn it on and off. Any power
tool that cannot be controlled with the switch
is dangerous and must be repaired.

1.4.3. Disconnect the plug from the power
source and/or the battery pack from the
power tool before making any adjustments,
changing accessories, or storing power tools.
Such preventive safety measures reduce the
risk of starting the power tool accidentally.

1.4.4. Store idle power tools out of the
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reach of children and do not allow persons
unfamiliar with the power tool or these
instructions to operate the power tool. Power
tools are dangerous in the hands of untrained
users.

1.4.5. Maintain power tools. Check for
misalignment or binding of moving parts,
breakage of parts and any other condition
that may affect the power tool’s operation. If
damaged, have the power tool repaired before
use. Many accidents are caused by poorly
maintained power tools.

1.4.6. Keep cutting tools sharp and clean.
Properly maintained cutting tools with sharp
cutting edges are less likely to bind and are
easier to control.

1.4.7. Use the power tool, accessories
and tool bits etc. in accordance with these
instructions, taking into account the working
conditions and the work to be performed. Use
of the power tool for operations different from
those intended could result in a hazardous
situation.

1.4.8. Noise&Vibration Information.

Measured sound values determined
according to EN 61029. Typically the
A-weighted noise levels of the product are:

Sound pressure level 95 dB(A);

Sound power level 108 dB(A).

Uncertainty K=3 dB.

Wear hearing protection!

Vibration total values (triad vector sum)
determined according to EN 61029:

Vibration emission value ah =3.80 m/s2

Uncertainty K =1.5 m/s2.

The vibration emission level given in this
information sheet has been measured in
accordance with a standardised test given
in EN 61029 and may be used to compare
one tool with another. It may be used for a
preliminary assessment of exposure. The
declared vibration emission level represents
the main applications of the tool. However if
the tool is used for different applications, with
different accessories or poorly maintained,
the vibration emission may differ. This may
significantly increase the exposure level
over the total working period. An estimation
of the level of exposure to vibration should
also take into account the times when the tool
is switched off or when it is running but not
actually doing the job. This may significantly
reduce the exposure level over the total
working period.

1.4.9. Keep the table flat and do not scratch
or press the table.

1.4.10. Do not put hands anywhere near
the blade whist it is rotating.

1.4.11 Do not attempt to free a jammed
blade without first switching off or removing
the plug from the mains power supply.

1.4.12. Keep water full in the tank when you
operate the cutter.

1.4.13. Do not use any solvents for instead
water in this tool.

1.4.14. Disconnect the tool from power
source when not in use or before servicing.

2. SPECIFIC SAFETY RULES

2.1. Ensure that the directional arrow on
the blade corresponds with the rotational
direction of the motor.

2.2. Periodically check to be sure the
locking arbor bolt is tight, and the blade is
securely fastened to the arbor shaft.

2.3. Check the blade carefully to see if
cracked or damaged before use. If cracked or
damaged, replace it immediately.

2.4. Only use a RCD-protected power
source or connect to an electrical power point
using an approved RCD circuit breaker. This
is an essential safety precaution.

2.5. Keep the cord away from the cutting
area and position it so that it will not be
caught on the work piece.

2.6. Before switching on, check that
all spanners and setting tools have been
removed.

2.7. Never try to cut freehand. Only cut
tile that is securely held against the fence of
the sliding table or the mitre gauge. Never
try to cut pieces that are too small to be held
securely or that do not allow you to keep your
hands safely away from the blade.

2.8. Ensure that the work piece that will be
cut off has sufficient room to move sideways.
Failure to do so may result in the off-cut
binding against the blade.

2.9. Never cut more than one tile at a time.

2.10. Ensure that the table and surrounding
area are clear with the exception of the tile to
be cut.

2.11. Before cutting a tile piece, let the
blade run freely for a few seconds. If it makes
an unfamiliar sound or vibrates excessively,
switch it off immediately and disconnect from
the power supply to find the source of the



problem.

2.12. Allow the motor to come to full speed
before cutting.

2.13. Allow the motor to come to a full stop
before attempting to remove any jammed or
off cut material from around the blade area.

2.14. Never touch the moving parts or the
blade during use.

2.15. Never remove loose splinters, chips
pieces while the blade is moving.

2.16. Ensure that cut off tile pieces are not
caught by the blade and send flying.

2.17. Never walk away from the too until the
motor has come a complete stop. Never leave
the tool unattended when it is plugged into an
electrical outlet. Turn off the tool, and unplug
it from its electrical outlet before leaving.

2.18. Never allow the blade to run dry.
Cutting with a dry blade will cause excessive
wear and possible damage to the blade and
motor.

2.19. When transporting the machine, use
only transportation devices and do never use
guards for handling or transportation.

3. ASSEMBLY INSTRUCTIONS

WARNING! Never connect the plug to
power source outlet until all installations and
adjustments are completed and you have read
and understood the safety and operational
instructions.

Installing the stand

* Assemble the four legs to the table.

» Take care to tighten the bolts firmly, so
that the machine stands securely.

¢ Place the water reservoir in the table, and
secure it in place.

* Place the machine in the water reservoir.

Check that the power supply and electrical
outlet used are in accordance with your wet
saw. Have a look at the rating plate on the wet
saw. Any changes should always be carried
out by a qualified electrician.

WARNING! This machine must be earthed.
If not properly earthed this machine can cause
an electrical shock. Be sure that the power
supply outlet is earthed. If there is any doubt,
have it checked by a qualified electrician.

RAIDEREE

4. Operating Instructions

Read and understand the following items
about your tile cutter before attempting to use
the machine.

* Adjust the required tool position, then
tighten all the adjusting knobs, fence bolts
and mitre gauge bolts.

* Turn on the main switch and allow your
tool to reach the maximum speed before
commencing cutting.

* Hold the workpiece firmly against the
work table and fence, then feed machine
smoothly and evently to the workpiece.

e Cutting actions tends to slow the
blade down. Pressure should therefore be
occasionally released to allow the blade to
regain the full speed.

Warning! Do not attempt topick up an off-
cut or to remove the holding workpiece before
the cutting blade has completely stopped. If
holding the workpiece by hand take extreme
care and ensure hand is kept away from the
cutting blade.

e Connect the machine to mains by using
an approved RCD circuit breaker.

e Make sure you have marked your tile for
cutting.

WARNING! Do not allow your hands or
fingers to protrude over the notches at the
back edge of the sliding table. The blade will
enter this space during the cutting operation.

e Carefully follow your working line
adjusting tile cutting position if required.

e Never cut dry. Be sure the blade remains
wet during cutting operation. Frequently
check the water level in the water tray and
add water as often as necessary. Make sure
the pump is well below the water level.

o If the motor slows down, slow down your
feed rate or pull the tile smoothly back from
the blade.

e Wipe clean top with sponge during use
to reduce build up of debris. Always ensure
the machine is switched off when carrying out
this action.

e Stop the machine by using the on/off
switch. Allow the blade to come to a stop on
its own. Do not manually stop the blade by
grabbing it or holding an object against it.

WARNING! Do not attempt to pick up an
off-cut or to remove the holding tile before the
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cutting blade has completely stopped.

e Remove the plug from power supply after
use. Empty the water tray, clean the machine
and pump. Lock the sliding table before
maintenance, transportation or storage.

5. Filling the Water

o Fill the water tray with clean water. Do
not add chemicals or detergents to the water.
Make sure the pump is well below the water
level.

e Water can be added or refilled as needed
during the operation of the machine.

6. Straight Cutting

e Loosen the screw knob of the mitre
gauge.

e Fit the mitre gauge onto the left side
fence at the back edge of the table.

e Set the mitre gauge to the desired size
using the embossed ruler guide.

o Relock the screw knob.

e Position the tile against the fence of
the table and against the mitre gauge when
cutting.

7. Using the Extension Bracket

o The extension bracket can be used
to give additional support for larger tiles if
necessary.

e Pull out the extension bracket on the
left side of the sliding table to the distance
required, but do not remove it from the sliding
table.

o Tighten the two knobs on both rods to
lock in place.

e Move the side stop upwards.

e Place the tile against the fence of the
sliding table and the side stop of the extension
bracket when cutting.

8. Changing the Blade

e WARNING! To avoid injury from
accidental starting, always turn the switch
off “O” and remove the power plug from the
power source before changing the blade.

e Open the access cover of the blade
guard by removing the two securing screws.

e Remove the locking arbor bolt using the
hexagonal spanner  while holding the outer
flange in place with the holding spanner

e Remove the outer flange, then the saw
blade

e When fitting the new blade, the rotational
arrow on the blade must point in the same
direction as that marked on the blade cover.

e Inspect the new saw blade for visible
damage. In the event it is damaged, replace
it immediately.

e Re-fit the outer flange, and then tighten
the locking arbor bolt firmly using spanners.

o Re-fit the access cover of the blade
guard.

Note: Use only 350x25.4mm wet type or
turbo type blades specifically designed for
cutting tile masonry. Do not use any blade
rated for less than 2800 rpm.

9. Functions and characteristics

The mitre gauge on the table can turn
to any angle between 0° to 45° for diagonal
cutting. In the process of cutting, the pump
will provide the blade with water which can
help to extend the life of the blade and also
reduce dust.



An internal thermostat has been provided
to maintain the motor temperature within
normal operating ranges. In case the motor is
over loaded, gets too hot or the current is too
high, the internal thermostat will automatically
cut off. If this happens, turn the switch off and
wait 5 minutes until the motor has cooled
down to restart the machine by on/off switch
again. This feature helps to protect the motor
from damage due to overheating.

10. Maintenance

WARNING! When servicing, use only
identical replacement parts. Use of any other
parts may create a hazard or cause product
damage.

Do not attempt to make any adjustments
while the machine is in operation.

Always remove the electric power cord
from the power supply before changing parts,
lubricating the machine or when working on
the unit to avoid possible serious injury.

Keep the machine clean from accumulated
dust.

11. Cleaning:

Keep the ventilation slots of the machine
clean to prevent overheating of the motor.
Regularly clean the machine housing with
a soft cloth, preferable after each use. Keep
the ventilation slot free from dust and dirt.
If the dirt does not come off use a soft cloth
moistened with soapy water.

Note: Please clean the pump and the
sliding table immediately after you stop use,
otherwise the impeller of the pump could be
stuck by the dry debris. To clean the pump,
remove the inhale cover and the impeller

RAIDERM:

cover, and then take out of the impeller. Use a
small brush or stream of water to remove any
debris on the impeller.

Never use solvents such as petrol, alcohol,
ammonia water, etc. these solvents may
damage the plastic parts.

12. DISPOSAL.

The machine, accessories and packaging
should be sorted for environmental-friendly
recycling. The plastic components are
labelled for categorized recycling. Do not
dispose of power tools into household waste!
According the European Guideline 2012/19/EC
for Waste Electrical and Electronic Equipment
and its implementation into national right,
power tools that are no longer usable must
be collected separately and disposed of in an
environmentally correct manner.
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RO Instructiuni originale
Stimate prieten,

Felicitari pentru achizitionarea unei masini a marca cea mai rapida crestere de elec-
trice si scule pneumatice - Raider. Cu instalarea corecta si functionarea, Raider sunt echipa-
mente sigure si fiabile si sa lucreze cu ei va va oferi adevarata placere. Pentru confort, servicii
excelente si a construit o retea.

Inainte de a utiliza acest aparat, va rugam sa cititi cu atentie actual “Manualul de
instructiuni”.

in interesul sigurantei si pentru a asigura utilizarea corectad a acestuia, cititi cu
atentie aceste instructiuni, inclusiv recomandari si avertismente pentru a le. Pentru a evi-
ta greseli inutile si accidentele, este important ca aceste instructiuni sa ramana disponibile
pentru referinte viitoare tuturor celor care vor utiliza aparatul. Daca-l vinzi la un “manual de
utilizare”, noul proprietar trebuie sa fie prezentate impreuna cu ea, pentru a permite noilor
utilizatori sa se familiarizeze cu instructiunile de siguranta si de exploatare.

“Euromaster Import Export” SRL este reprezentantul un producator si proprietar al
marcii Raider. Adresa companiei este Sofia 1231, B-dul “Lom Road” 246, tel 02 934 33 33 934
10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com, e-mail: info@euromasterbg.com.
incepand cu anul 2006, compania a introdus un sistem de management al calititii 1SO
9001:2008 de certificare cu domeniul de aplicare: instrumente de comert, import, export si de
servicii profesionale si hobby electrice, pneumatice si de putere si hardware-ul general. Certi-
ficatul a fost emis de catre Moody International de Certificare Ltd, Anglia.

Date tehnice

parametru unitate valoare
Numar de identificare - RDP-TMS35
Tensiune nominala \Y 230
Frecventa Hz 50
Putere nominala w 2200
Rotatii min' 2800
[OnameTbp Ha AMamaHTeHUs AUCK @ mm 350x25.4
Pa3smepu Ha nnota mm 530x430
PazaHe Ha getannu ¢ makc. aebenvHa mm 90
MakcumanHa gbmkuHa Ha psisaHe mm 800
Clasa de protectie - |

Descriere

Maner

. Aparatoarea lamei

Motor

. Comutator pornit/oprit
Maner de reglare a inaltimii
Maner de reglare a unghiului
Lama de taiere

Pompa

. Rezervor de apa (tabel)

CONOOR LN




10. Picioarele
11. Oprire paralela (protractor)

1. Instructiuni generale pentru functionarea in
conditii de siguranta.

Citifi toate instructiunile. Nerespectarea tutu-
ror instructiunilor poate provoca electrocu-
tare, incendii si / sau raniri grave. Pastrati
aceste instructiuni intr-un loc sigur.

1.1. Siguranta la locul de munca.

1.1.1. Pastrati zona de lucru curat si bine ilu-
minat. Tulburare de iluminat si saraci pot con-
tribui la aparitia unor accidente.

1.1.2. Nu folositi masina intr-un mediu cu
pericol sporit de explozie, in apropiere de
lichide inflamabile, gaze sau pulberi. in tim-
pul functionarii, masini crea scantei care pot
aprinde praful sau vaporii.

1.1.3. Nu permiteti accesul copiilor si a
trecatorilor in timp ce departe de functionare
a masinii. In cazul in care atentia ta este de-
viat, s-ar putea pierde controlul masinii.

1.2. Siguranta atunci cand se lucreaza cu en-
ergie electrica.

1.2.1. Conectati aparatul trebuie sa se
potriveasci la priza. In nici un caz nu pune la
modificarea stecherului. Cand se lucreaza cu
adus la zero electrice, nu folositi adaptoare.
Stecherele nemodificate si prizele potrivite
vor reduce riscul de electrocutare.

1.2.2. Evitati contactul corp la legat la pamant.
tevi, radiatoare, sobe si frigidere. Atunci cand
corpul tau este la pamant, riscul de electrocu-
tare este mai mare.

1.2.3. Protejati aparatul de la ploaie si umidi-
tate. De penetrare a apei in masina creste ris-
cul de electrocutare.

1.2.4. Nu utilizati un cablu de alimentare pen-
tru scopul pentru care se prevede, de exem-
plu. pentru a transporta masina, tragand sau
masina de cordon. Pastrati cablul de caldura,
ulei, muchii ascutite sau parti mobile ale
masinilor. Cordon de alimentare deteriorat
sau infagurat mareste riscul de electrocutare.
1.2.5. Atunci cand se lucreaza in aer liber,
porniti masina numai in instalatii echipat cu
un comutator electric Fi (siguranta de oprire
comutator cu curent rezidual) si curentul de
scurgere, care se declanseaza atunci cand
DTZ trebuie sa fie nu mai mult de 30 mA.
Utilizati numai cabluri de extensie adecvate
pentru utilizare in aer liber. Folosirea unui

RAIDERS

cablu prelungitor adecvat pentru utilizarea in
aer liber reduce riscul de electrocutare.

1.2.6. Daca aveti nevoie sa utilizati aparatul
intr-un mediu umed, utilizeazd comutatorul
curentilor de scurgere de siguranta. Utiliza-
rea comutatorului curentilor de scurgere de
siguranta reduce riscul de electrocutare.

1.3. Mod sigur de lucru.

1.3.1. Fiti intotdeauna atenti la ceea ce faci si
rezonabile. Nu folositi aparatul cand sunteti
obosit sau sub influenta drogurilor, alcoolu-
lui sau a drogurilor. Un moment de neatentie
in timp ce o masina de operare poate duce la
leziuni grave.

1.3.2. imbricdminte de protectie personala si
intotdeauna purta ochelari de protectie. Pur-
tarea unui aparat adecvat pentru utilizarea si
echipamentul de activitate cu scop personal
de protectie, cum ar fi masca de praf, pantofi
de puternic inchis ermetic se confrunte cu
stabila, de protectie casca sau de auz (anti-
foanele externe), reduce riscul de accident.
1.3.3. Evitati activarea accidentala a masinii
din neatentie. Inainte de a conecta, asigurati-
va ca comutatorul este in pozitia “Off”. Daca,
atunci cand purtati aparatul cu degetul pe co-
mutator, exista pericolul de accident.

1.3.4. inainte de a porni masina, asigurati-va
ca ati indepartat toate utilitatile ei si chei. In-
strumentelor de sprijin lasat in urma pe piese
in miscare poate provoca leziuni.

1.3.5. Evitati pozitii nefiresti. Lucrari in picior
de egalitate, si in orice moment. Astfel, puteti
controla masina mai bine si mai sigur daca
situatii neasteptate.

1.3.6. Imbraca-te corespunzator. Nu
functioneaza cu haine largi sau bijuterii.
Mentineti parul, imbracamintea si manusile
departe de componente aflate in miscare.
Hainele largi, bijuteriile sau parul lung pot fi
prinse de piesele aflate in migcare.

1.3.7. Daca este posibil, utilizati un sistem
de extragere a prafului, asigurati-va ca este
conectat si in mod corespunzator. Utiliza-
rea acestor dispozitive din cauza pentru a da
praful la locul de munca.

1.4. Atitudine atenta fata de masina.

1.41. Nu supraincarcati masina. Folositi
aparatul numai conform destinatiei prevazute.
Veti lucra mai bine si mai sigur atunci cand
utilizati aparatul corespunzatoare mentionate
de catre producatorul gamei de incarcare.
1.4.2. Nu folositi masini-unelte in cazul in
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care comutatorul este deteriorat. Masina care
nu poate fi comutatorul furnizate de catre
producatorul este periculos si ar trebui sa fie
reparate.
1.4.3. inainte de a modifica setirile de mas-
ini, unelte schimbarea de putere si o lunga
perioada de timp, atunci cand nu utilizati
aparatul, deconectati sursa de alimentare.
Aceasta masura elimina riscul de a porni
masina din neatentie.
1.4.4. A se tine masinile in locuri unde pot
fi accesate de catre copii. Nu le permite sa
fie utilizate de catre persoane care nu sunt
familiarizati cu modul de a lucra cu ei si nu
au citit aceste instructiuni. Cand va aflati in
mainile utilizatorilor neinstruit, masinile pot fi
extrem de periculoase.
1.4.5. Pastrati masini-unelte. Verificati pentru
functia dezalinierea perfect, indiferent daca
vradji care au rupte sau deteriorate piese care
pot afecta functiile aparatului. Inainte de a
utiliza aparatul, asigurati-va ca partile deterio-
rate care urmeaza sa fie reparate. Multe acci-
dente sunt cauzate de masini si echipamente
de prost intretinute.
1.4.6. Pastrati accesoriile agchietoare ascutite
si curate. Accesoriile atent intretinute, cu
muchii taietoare sunt ascutite rezistenta mai
mica si mai usor de lucru cu ele.
1.4.7. De a folosi utilaje, accesorii si in-
strumente de lucru, etc, in conformitate cu
instructiunile producatorului. in conformitate
cu aceste instructiuni, precum si conditiile
specifice de munca si pentru a efectua
operatiuni. Utilizarea de masini, altele decat
cele preconizate, poate duce la accidente.
1.4.8. Zgomot si vibratii de informare.
Valorile masurate de sunet determinate
conform EN 61029. De obicei, nivelurile de
zgomot A-ponderat al produsului sunt:
Nivelul de sunet de presiune 95 dB (A);
Nivel putere sunet 108 dB (A).
Incertitudine K = 3 dB.
Purtati protectie auditiva!
Valorile vibratiilor total (triada vector
suma) determinate conform EN 61029:
Vibratii de emisie ah valoare = 3.80 m/s2
Incertitudinea K = 1,5 m/s2.
Nivelul emisiilor de vibratii dat in
aceasta fisa de informatii a fost masurat
in conformitate cu un test standardizat
precizat in EN 61029 si poate fi folosit pentru
a compara o scula cu alta. Acesta poate

fi folosit pentru o evaluare preliminara a
expunerii. Nivelul specificat al vibratiilor
reprezinta aplicatiile principale ale
instrumentului. Totusi, daca instrumentul
este utilizat pentru diferite aplicatii, cu
accesorii diferite si prost intretinute, emisiei
de vibratii poate diferi. Acest lucru poate
creste semnificativ nivelul de expunere
pe intreaga perioada de lucru. O estimare
a nivelului de expunere la vibratii, de
asemenea, ar trebui sa ia in considerare
momentele in care scula este oprita sau cand
este in executie, dar nu face de fapt treaba.
Acest lucru poate reduce semnificativ nivelul
de expunere pe intreaga perioada de lucru.

1.4.9. Pastrati masa plana si nu zgaria sau
apasati pe tabel.

1.4.10 Nu puneti mainile oriunde in
apropiere de whist lama acesta se roteste.

1.4.11 Nu incercati sa o lama gratuit
blocata fara ca mai intai oprirea sau
scoaterea mufa din reteaua de alimentare.

1,4,12. Pastrati apa pe deplin in rezervor,
atunci cand opera de taiere.

1,4,/13. Nu folositi solventi pentru orice
loc de apa in acest instrument.

1,4,14. Deconectati unealta de la sursa de
alimentare atunci cand nu este utilizat sau
inainte de service.

2. Norme specifice de siguranta

2.1. Asigurati-va ca sageata care indica
directia de lama corespunde pe sageata de pe
motor.

2.2. Verificati periodic pentru a va asigura
ca surubul de blocare este strans si cutit
puternic este bine cuplat la axul.

2.3. Verificati cu atentie pentru fisuri sau
cutit pentru daune inainte de utilizare. Atunci
cand fisuri sau deteriorate, inlocuiti imediat
cu noi.

2.4. Utilizati numai sursa de RCD-protejat
de putere sau contact cu un aprobat de
alimentare RCD intrerupator. Aceasta este o
masura de siguranta de baza.

2.5. Pastrati cablul departe de zona de
taiere si plasati-l, astfel incat sa nu poata fi
blocate de catre piesele mobile ale masinilor.

2.6. inainte de a trece, asigurati-va ci toate
aparatele de reglaj sunt scoase din masina.

2.7. Nu fincercati niciodata sa taie
exploatatie farfurie cu o mana libera. Se taie



numai placi care sunt sigur ca pentru a obtine
blatul prins sau conducator. Nu incercati
niciodata sa taie bucati care sunt prea mici
pentru a fi securizate sau nu va permit sa
tineti mainile o distanta sigura de cutit.

2.8. Asigurati-va ca piesa (placa), care va fi
taiat, nu exista spatiu suficient pentru a muta
lateral. Imposibilitatea de a face acest lucru
poate duce la contact cu piesa de taiat cutit.

2.9. Niciodata nu taie mai mult de o piesa la
un moment dat.

2.10. Asigurati-va ca blatul si zona
inconjuratoare sunt lipsit de elemente inutile,
cu exceptia de tigla pentru a fi taiate.

2.11. Inainte de a taia placa, lasa cutitul
si actioneze liber pentru cateva secunde. in
cazul in care un sunet nefamiliar sau vibreze
excesiv, deconectati imediat aparatul de
la comutatorul si puterea de a gasi sursa
problemei.

2.12. Se lasa motorul sa ajunga la viteza
maxima inainte de a incerca sa taie.

2.13. Lasati motorul sa se opreasca
complet inainte de a incerca pentru a
indeparta materialul blocat sau taiate din
zona din jurul lama.

2.14. Nu atingeti piesele in migcare sau un
cutit in timpul utilizarii.

2.15. Nu scoateti niciodata resturilor si
bucati mici, pana se muta lama.

2.16. Asigurati-va ca bucatile taiate de tigla
nu va fi prins de sabie si a aruncat in orice
directie.

2.17. Niciodata nu se indeparteaza prea
mult de la masina, inainte de motorul este oprit
complet. Nu lasati masina nesupravegheat
cand este conectat inch Deconectati
instrumentul de comutator si reteaua de
alimentare inainte de a pleca.

2.18. Niciodata nu permite usuca lama. De
taiere lama uscat va cauza o uzura excesiva
si de posibila deteriorare a lama si de motor.

2.19. Cand transportati aparatul, folositi
numai mijloace de transport.

3. Instructiuni pentru instalare

ATENTIE! Nu conectati niciodata stecherul
in prizd pana cand toate instalatiile si
ajustarile au fost finalizate si au citit si inteles

siguranta si operare.

Asamblarea LEG
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* Asamblarea toate cele patru picioare la
blatul.

* Asigurati-va ca ati strans bine suruburile
si masina ramane stabil.

* Asezati rezervorul de apa de pe blat.

» Asezati masina pe rezervorul de apa.

Verificati daca priza de alimentare si
utilizate in conformitate cu masina. Uita-te la
eticheta de pe aparat. Toate reparatiile trebuie
sa fie efectuata de un electrician calificat.

ATENTIE! Acest aparat trebuie sa fie
intemeiate. Daca nu sunt corect fundamentate,
aceasta masina poate provoca socuri
electrice. Asigurati-va ca sursa de alimentare
este la pamant. Daca aveti dubii, contactati un
electrician calificat.

4. Manuale

* Reglati instrumentului in pozitia dorita,
apoi strangeti toate butoanele pentru a ajusta,
nuci si bolturi de a limita limitator paralel (11).

* Rotiti comutatorul principal, apoi
permiteti-instrument de dvs. sa ajunga la
viteza maxima inainte de a incerca sa taie.

e Prindetfi piesa de prelucrat pe spatiul
de lucru si sa opreasca, apoi glisati incet
aparatul pentru detaliu.

* lama are tendinta de a incetini. Uneori,
presiunea pe lama trebuie sa fie redusa
pentru a permite lama sa-si recapete viteza sa
maxima.

Atentie! Nu incercati sa scoateti masina
de aproape complet taiate sau detaliu inainte
de lama sa oprit complet. Daca va pastrati
faianta de mana, avea mare grija sa nu tineti
mainile departe de lama.

o Stergeti blat cu un burete in timpul
utilizarii pentru a reduce acumularea de
moloz. Deconectati intotdeauna aparatul
inainte de a efectua aceasta actiune.

o Opriti aparatul utilizand comutatorul on /
off. Se lasa lama pentru a opri de la sine. Nu
incercati sa opriti lama cu méana, se prinde cu
mana sau sa detina un obiect impotriva sa.

e Scoateti mufa din priza dupa utilizare.
Goliti tava de apa, curata masina si pompa.
Blocati suprafata diapozitiv inainte de
intretinere, transport sau depozitare.
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5. Complet CEILING (rezervor) cu apa

e Umpleti tava cu apa. Nu adaugati
substante chimice sau detergenti la apa.
Asigurati-va ca pompa este mult sub nivelul
apei.

e Puteti face pana apa, daca este necesar
in timpul functionarii aparatului.

6. Taieturi drepte

o Slabiti rotativa a parghiei limitator paralel
(de transport).

e Instalarea unui limitator paralel (de
transport), pe la sfarsitul partea stanga spate
a limitatorului de blat.

e Setati unghiul de taiere prin stanca.

e Strangeti ghidajul de rotatie.

e Se pune placa in paralel la stop si fineti-o
ferm cu ajutorul acolade.

7. UTILIZAREA Extension

e suport prelungire poate fi folosit pentru
a oferi sprijin suplimentar pentru placi mai
mari, daca este necesar.

e Trageti suportul prelungire pe partea
stanga a placii de la distanta necesara, dar nu
elimina complet bord.

e Strangeti cele doua butoane ale celor
doua tije pentru a bloca extinderea in loc.

o Ridicati partea de oprire.

e Se pune placa in partea oprire a
consiliului de administratie si de taiere opri
prelungitor.

8. Schimbarea lamei

e ATENTIE! Pentru a evita accidentele
cauzate de pornirea accidentala, deconectati

intotdeauna de la comutatorul plasandu-I
in pozitia “OFF” si deconectati cablul de
alimentare de la sursa de alimentare inainte
de a incerca sa schimbe lama.

o Deschideti capacul de protectie a discului
prin eliminarea doua suruburi de legatura.

e Desurubati surubul secrete folosind cheia
hex in timp ce tineti flansa exterioara, in loc
cu o alta cheie.

e Scoateti flansa exterioara, si apoi lama.

e Cand instalati unitatea noua, asigurati-va
ca sageata de rotatie pe lama indreptata in
aceeasi directie ca si marcat pe coperta a
lamei.

e Verificati pentru daune noi discuri vizibile.
Daca este deteriorat, inlocuiti-l imediat cu un
altul.

o inlocuiti flanga exterioari si apoi se strange
surubul tastele confidentiale folosind.

e Montati la loc capacul de protectie a lamei.

Nota: Folositi numai 350x25.4mm discuri
umede de taiere sau turbo, special concepute
pentru taierea faianta. Nu folositi panze de
fierastrau proiectat pentru a functiona cu mai
putin de 2800 rpm.

9. Functii si caracteristici

Dispozitiv pentru unghiul de taiere de pe bord
poate transforma orice unghiintre 0 ° la 45 °in
diagonala taiat. in procesul de taiere, pompa
care furnizeaza apa la lama, care se intinde de
viata panzei si reduce praf.

Termostat intern este oferit pentru a mentine
temperatura motorului la functionarea
normala. in cazul in care motorul este
suprasolicitat, acesta devine prea cald
sau electrice de tensiune este prea mare,
termostatul intern se va opri automat
aparatul. Daca se intampla acest lucru, oprifi-l
si asteptati 5 minute, pana cand motorul este
rece din nou pentru a reporni aparatul folosind
comutatorul on / off. Aceasta caracteristica
ajuta la protejarea motorului de daune din
cauza supraincalzirii.

10. intretinere

ATENTIE! Atunci cand service, piese de
utilizarea numai de schimb originale.
Utilizarea altor piese poate crea un prejudiciu
de pericol sau pentru a determina produsul.

Nu incercati sa faca ajustari in timp ce
aparatul este in functiune.



intotdeauna scoateti cablul de alimentare
din sursa de alimentare inainte de a schimba
piese, lubrifiere sau ajustare a masinii, pentru
a evita un eventual prejudiciu grav.

Curatati aparatul de praf.

11. Curatarea:

Pastrati orificiile de ventilatie al masinii curata
pentru a preveni supraincalzirea motorului.
Curatati cu regularitate cadrul aparatului cu o
carpa moale, de preferat dupa fiecare utilizare.
Pastrati orificiile libere de praf si murdarie.
Daca murdaria nu se dezlipeste utilizati o
carpa moale, umezita cu apa si sapun.

Nota: Va rugam sa curatati pompa si feroviar
de alunecare a consiliului de indata ce ati
terminat de a utiliza aparatul. in caz contrar,
pe rotorului pompei sau pe calea ferata poate
fi blocat moloz. Pentru a curata pompa,
scoateti capacul de aspiratie si acopere rotor,
apoi rotorul in sine. Foloseste o perie mica
sau jet de apa pentru a indeparta orice resturi
de la rotorului.

Nu folositi niciodata solventi precum benzina,
alcool, amoniac si apa, etc Aceste solventi
pot deteriora componentele din plastic.
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12. ELIMINAREA.

Masina, accesoriile si ambalajele
trebuie sa fie sortate pentru ecologice de
reciclare. Componentele din plastic sunt
etichetate pentru reciclare clasificate. Nu
aruncati sculele electrice in gunoiul menajer!
Conform Directivei Europene 2012/19/CE
privind deseurile de echipamente electrice
si electronice si a punerii sale in aplicare in
legislatia nationala, sculele electrice care nu
mai sunt utilizabile trebuie sa fie colectate
separat si eliminate intr-un mod ecologic
corect.
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EL

MpwTtoTUTIO 0BNYIWV XPARONG

Ayatrnté meAdTn,

TuyxopnTApla yia TRV ayopd €vOG MNXAVAUOTOG OTré TIG TAXUTEPA AVATITUCOOMEVN
HApKa NAEKTPIKWY Kal TTeTiEoHévou aépa epyaleia - RAIDER. Me T cwoTh €yKATdoTAGH KOl
Aeitoupyia, RAIDER gival ac@aAn kai a§iomioTa UAIKA Kal TIG epyacieg padi Toug 6a cag dwaoel
TpayHaTIKA Xapd. MNa Tn d1euk6AuVo oag, dyoyn eSutrnpEéTnon Kal dnuioupynoel éva SikTuo.

Mpiv XpNOIUOTTOINCETE AUTO TO PNXAvNUd, BIaBAOTE TTPOCEKTIKA TO TPEXOV «EYXEIPiIdIO
Xxpfiong».

Mpog 10 cUp@épov TG ac@dAclog cog kal va g§ao@aliosl Tnv opBR XpAon kol va
S10BACETE TIPOCEKTIKA OUTEG TIG 0BNyieg, KOBWG Kal TIG CUCTACEIG KOl TIG TTPOEISOTTOINOEIG
TOoUG. Na TNV amro@uyn TEPITTWV AdBWYV Kal aTUXNHATWYV, €ival GNHAVTIKO 0TI AuTéG Ol 0dnyieg
va Trapapeivouv SiaBéoipa yia HEAAOVTIKN ava@opd oge 6Aoug 6c0oug Ba XpnoIPoTTolouv TO
unxavnua. Av 1o TrTouAoel o€ évav véo IBIOKTATN ,eyXEIPiSIo XpRong“ TTpétel va utroBAnBouv
Hadi JE aUTO va ETTITPEYEI OTOUG VEOUG XPNOTEG VA £S0IKEIWBOUV E TIG 0dnYieg ac@aAgiag Kal
AsiToupyiag.

,Euromaster Import Export“ Ltd gival e§ouc1050TNPEVOG AVTITTPOGWITOG TOU KATOOKEUOOTN
Kal 15310kTATN Tou RAIDER eptropiké onpa. AiedBuvon tng eTaipeiog gival n Xégia 1231, blvd
»Lom Road“ 246, TnA. 02 934 33 33 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; E-mail:
info @ euromasterbg. com

A6 10 2006 n €TaIpeia giIoAyaye éva olUoTnpa diaxeipiong moiotnTag ISO 9001:2008
IoTOTroinoN UE TO TTESi0 EPAPUOYAG: EUTTOPIA, EICAYWYHR, ESaywyn Kal TNV €§UTTNPETNON TWV
ETTOYYEAUATIKWY KOl XOUTTI NAEKTPIKN, TIVEUUATIKNA Kal T SUvapn epyoAgiwv kai o1dnpikwyv. To
TTIOTOTTOINTIKO €K360NKe atrd Tov oiko Moody AieBvég Certification Ltd, AyyAia.

TEXNIKA ZTOIXEIA

TOPAMETPO Hovada agia
ApIBUOG gupeTnpiou - RDP-TMS35
OvopaoTikA Tédon \% 230
ZuxvoTnTa Hz 50
OvouaoTIK 10XUG w 2200
Adpavig min-' 2800
OnameTbp Ha AMaMaHTeHUs OUCK @ mm 350x25.4
Pa3mepu Ha nnota mm 530x430
PaszaHe Ha geTaninu ¢ makc. aebenunHa mm 90
MakcumanHa abImkuHa Ha psisaHe mm 800
Kartnyopia pévwong - |

Mepiypaen (Eik. 1)
1. AaBn
2. Npo@uAakTRpag Aetridag
3. KivntApag
4. Ailako1rTng on/off
5. Aafn pubuiong Uyoug



6. Aafn puBuIoNG Yywviag
7. Aemida komAg
8. AvtAia
9. Ae§apevi vepou (Tpatrédn)
10. N631a
11. NapdAAnAn otdon (po1IPOYVWUO6VIO)

1. Tevikég o0dnyieg yia TNV aoc@aAn
A&iToupyia.
AioBdote OAeg TIG o0dnyieg. Edv  dev
akoAouBnoete OAeg TIG 0dnyieg ptTopei va
odnynoel og nAekTpomAndia, TTupkayid f / Kai
oofapoUsg TpaupaTIonoUs. PUAGETE auTég TIg
odnyieg o€ ao@aAég MEPOG.
1.1. Ac@dAgia OTO XWPO EPYATIag.
1.1.1. Aiatnpeite 10 XWPO TOU £PyalecOe
KaBap Kal KaAd @uwTiopévo. Alatapaxn Kai
KOKOG QWTICUOG MpTTopei va cuuBdAel otnv
EUPAVIOT ATUXNHATWV.
1.1.2. Mnv XpNOCILOTIOIEITE TO UNXAVNO OE éva
mwepIBaAlov pe augnuévo Kivduvo £kpnéng,
KOVTA o€ EUPAEKTA UYpd, aépla | okovn. Katd
N AgiToupyia, Ta PNXOVAMATO Snuioupyouv
OTIVORPEG TTOU pTTOPEi va ava@A£Sel Tn oKovn
f avaBupidoElg.
1.1.3. Kpatiote 1o TaIdId  MOKPIA KAl
Ol TIOPEUPICKOPEVOI KATA Tn AsiToupyia
TOU PNXOovApaTog. Av Tnv TPOCOXH Odg
TpoweEiTal, HTTOPEi VO XAOETE TOV EAEYXO TOU
Mnxaviparog.
1.2. Aoc@dAeila KOTA TNV E€pyoacia HE TRV
NAEKTPIKA EVEPYEIQA.
1.2.1. XuvdéoTte TO pNXAvnua TIPETEl Va
TaIpIddel oTnv avriotoixn Tpifa. e Kapia
mepiTTwon dev TiBeTal va TPOTTOTTOINCElI TO
Buopa. Katd tTnv gpyacia pe Ta NAEKTPIKA
undevileTan, pnv Xpnoipotroigite BuUopata
HeTOOXNUOTIOTH. ABIKTA @IG Kol KATAAANAeg
Pideg peEIVOUV ToV Kiviuvo nAekTpotrAnéiag.
1.2.2. ATTOQUYETE TNV ETTAPH TOU CWHATOG HE
YeIwPEVO. OWARVEG, KOAOPIPEP, COMTTEG Kal
puyeia. Otav 10 cWPA oag gival YEIWPEVO, O
KivBuvog nAekTpotrAngiog gival peyaAuTepn.
1.2.3. NpooTatéyTte TOV UTTOAOYIOTH OOG ATTO
T Bpoxn kai Tnv uypacgia. H dicioduon Tou
vepoU oTO pnxdvnua audvel Tov Kivduvo
nAekTpomAngiag.
1.2.4. Mnv xpnoigomoiRoTte £va KoAwdio
PEUMATOG YId OKOTTOUG YIO TOUG OTroioug
TTPORAETTETAI, VIO TTAPASEIYHA. VA HETAPEPOUV
TO UNXAvnua, To TPARnypa i Pydovrag To
NAekTPIKO epyoaAeio. Kpatnote 1o KaAwdio
amé Tn OepupdTnTa, AGSI, QIXMNPEG AKMEG
N KIivoUpeva HEPN  TWV  PNXOVNHATWV.

RAIDERE:

XaAaopéva A prepdepéva kaAwdia au§dvouv
ToV Kivduvo nAekTpotrAngiag.

1.2.5. Kard Ttnv epyooia oe e§wrePIKOUG
XWPOUG, YUpioTE TO HNXAvnua HOvo Of
povadeg Trou SioBEéTouv  évav  NAEKTPIKO
diakéTrTn Fi (amrevepyormroinon ao@algiog
SI0KOTITN pE pelpa) Kal pelpa dlappong, n
omroia evepyotrolgital 6tav DTZ wrpémel va
utrepBaivel Ta 30 mA. Xpnoiyotroigite pévo
KaAwdia eméKTAONG KATAAANAO yia XpAon o€
ewTePIKOUG XWpougs. H xprion evog kaAwdiou
KAaTdAANAo yio Xpon o€ EEWTEPIKOUG XWPOUG
HeEIwVEl Tov Kivduvo nAekTpotrAnéiag.

1.2.6. Edv Trpémel va XPnNOIUOTIOINOCETE
TO unxdavnuo o€ éva uypod TrepIBdAAov,
Xpnoigomoinote T  Siloppony  pelpaTtog
S10KOTITNG ac@aAgiog. XpNOIMOTTOIWVTAG TIG
dlappoég peUMATOG BIAKOTITNG ao@aAgiag
HeIwVEl Tov Kivduvo nAekTpotrAnéiag.

1.3. Ao@aAng TPOTTOG EPYaTiag.

1.3.1. '[ExeTe 10 VOU 00G, va SEiTE TI KAVETE Kal
Aoyikég. Mnv XPnoIUOTIOIEiTE TO UNXAvVNHO
oTav €ioTe KOUPAOHEVOI 1| UTTO ThV €TTAPEIA
VOPKWTIKWY, OAKOOA 1 VvapkwTtikwyv. Mia
oTiyplaia ampooegia Katd Tn AgiToupyia piog
HNXOaVAG HTTopei va odnynoel oe cofapoug
TPOAUMATIONOUG.

1.3.2. MPOOWTTIKA TTPOCTATEUTIKA eVOUNATia
KOI TTAVTA VO QOPATE TIPOCTATEUTIKA YUOAIG.
Popwvtag £éva  pnxavnua KatdAAnAo yia
TN XPAON Kal Tn 8pacTnpiéTnTA OTOMIKAG
TMPOOTACIOG OMWG HACKA Yia Tn OKOvN,
Io0XUpl  TAToUTOoI0  EPMUNTIKA  KAEIOTO
KATOTTIOOTEl ME OTOOEPE, TTPOCTATEUTIKO
KPAvog N aKONG (WTOOOTTISEG), MEIWVEI TOV
Kivduvo aTtuxXfiuMaTog.

1.3.3. ATTOQUYETE TNV TUXQiO EVEPYOTTOINGN TNG
Hnxaving kartd AdBog. Mpiv amwé 1tn ouvdeon,
BeBaiwOeiTe OTI O S1OKOTITNG PBPiCKETAI OTNH
0éon «Off». Av, OTaV HETAQEPETE TN MNXAVA
HE TO BAXTUASG CAG PE TO SIOKOTITN, UTTAPXEI
Kivduvog aTuxAuaTog.

1.3.4. MpotoUu 0Bécere o€ AgiToupyia TO
pnxavnua, BeBaiwdeite OTI £XETE KATAPYNOEI
6Aa Ta BondnTIKA TrPpoypdupaTa Kol KAEISIA
TnG. EpyoaAgia utrooThApIigng denoe miow oTa
KIVOUHEVO TUAHOTA TTOPOUV VO TTPOKAAEGOUV
TPOAUMATIONOUG.

1.3.5. Amo@uUyete a@UOIKEG OTAOEIG. Ol
gpyacieg otnv Bdon kai avd waocd OTIYMN.
‘Eto1 pmopeite va eA€ydeTe TO pnXAvnua
KOAUTEPO KOl aOQOAECTEPA AV ATTPOBAETITEG
KOTOOTACEIG.
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1.3.6. ®opepa owotd. Mnv AeiToupyeite pe
@apdid pouxa i koopnuara. Kpariorte ta
HOAAIG, poUuxa Kol Ta YAVTIO MOKPIG a1rd
KivoUpeva pépn. Ta xaAapd pouxa, KOOMAUATA
A MAKPId HAAAIG ptTOpEi Vo guTTAaKOUV OTa
KIVOUMEVA PEPN.

1.3.7. Av cgivai duvartév XPnOIMOTIOINOTE
éva oUOTNUO OTTONAKPUVONG TnNG OKOVNG,
BeBoiwBeite 6T €ival ouvdedepEvn  Kal
owoTd. H XpAon autwVv TwV OUGKEUWYV AOYWw
EKTTEUTTOUV OKOVI OTO XWPO EPYATIaG.

1.4. H TpooekTIKR OTAON aTEVAVTI OTO
unxavnua.
1.41. Mnv UTTEPQOPTWVETE TO MNXAvVNMO.

XpNOIYOTTOINOTE TO MNXAVNHO MOVO OTTWG
Ba émpemre. Oa  AsitoupyfRoel  KaAuTepa
Kal ao@oAécTEPpA OTOV XPNOIPOTTOIoUV TO
KAaTAGAANAo pnxdvnuo Trou KaBopifeTal amod
TOV KOTOOKEUAOTH TOU PACUOTOG (POPTIOU.
1.4.2. Mnv xpnolgoTroleiTe TO EgpyaAcgio
HNXavnua av o SI1aKOTTTNG givai
KATEOTPOMUEVO. Mnxavi) TTou eV puTropEi va 1o
SIaKOTITN TTAPEXOVTAI OTTO TOV KATAOKEUNOTH
€ival EMIKiVOUVO Kal TTPETTEl VO ETTIOKEVNOTEI.
1.4.3. Npiv aAAd&&ete TIG pubpicelg TNG
HnNxaving, oAAddovrag nAekTpIKG gpyaleia
Kal TTOAU KaipO6, O6Tav SEV XPNOIUOTTOIEITE TO
HNXAvNMa, aTToouvSETTE TO NAEKTPIKO BiKTUO.
To ev Aoyw pétpo egaleipel Tov Kivduvo TTou
apxiger To unxavnua Katd Ad6og.

1.4.4. KpatAoTE TO PNXOVAMATO O€ PEPN 61TOU
MTTopEi va TrpooeyyloTei a1ré Ta Taidid. Na unv
TOUG EMITPETOUV Va Xpnoigotroinéolv ammo
dTopa TTou Sev gival ESOIKEIWMEVOI PNE TO TTWG
va SouAéyel padi Toug Kai Sev £xouv diaBdoel
auTég TIG 0dnyieg. OTav BpiokovTal oTa Xépia
TWV OVEKTTAISEUTO XPNOTWYV, UNXAVEG MTTOPET
va gival e§OIPETIKA ETIKIVEUV.

1.4.5. Kpatote 10 epyaAeiopnyxavég. ‘EAeyxog
yia Tn Asitoupyia euBuypduuiong dypoya, av
gopKia TTou £€Xouv OTAoEl /| eAaTTWMATA 1
€§apTANATA TIOU UTTOPEi Vva emnpedoouv
TIG AgiToupyieg TOU pnxavAhuparog. [Mpiv
XPNOIUOTIOINCETE TO UNXAvNnua, Bepaiwbeite
OTI KOTECTPOAUUEVA MEPN TIOU  TTPOKEITAI
va ETMIOKEVOAOTEI. MoAAda aTUXAMOATO
mpoKaAoUvTal ommd KAKR OUVIRAPNON Twv
HNXAVNMATWY KOl ToU £§OTTAICHOU.

1.4.6. AlaTnpEiTE TA KOTITIKA EPYAAEia KOPTEPA
Kal KaBapd. ZuvTnpouvTal KATAAANAQ KOTTTIKA
epyaAgia pE qIXUNPEéS GKPEG KOTAG Eival
MIKPOTEPN OVTIOTAON KOOI OUVEPYAJETOl ME
TOUG TTio €UKOAN.

1.4.7. H xpARon pnxavnudtwv, €{apTnuatwyv

Kal EPYOAEiwWV, TNV gpyaoia, KA., cUu@wva
ME TIG 0dnNYieg TOU KATOOKEUAOTH. ZUPPWVA
ME aUTEG TIG 0dNYieg Kal TIG €151KEG CUVONKEG
gpyaociag Kai evépyeleg yla Tnv ektéAeon. H
XPAON TWV UNXAVNPATWY, EKTOG EKEIVWV TTOU
mpoopifovral Ba propoUuoce va odnynoel oe
aTUXAMATO.

1.4.8. MAnpo@opieg EKTTEUTTOPEVOU
BopUou Kal TwV KPASACHWV.

Ta 6pi1a BopuBou kabopilovTtal CUpNPWVA
e To EN 61029.

2TA0uN nXNTIKAG TTieong 95 dB (A)?

Emimredo 10x00g 108 dB (A).

H apepaiéTnTa K = 3 dB.

Epyaoia pe olyaoTtnpeg!

H ouvoAikn agia Twv TaAavTwoewv
(d1avuopaTIKO dBpoIoHa TPIWV
KATEUBUVOEWV) KaBopifeTal CUNPWVA PE TO
EN 61029:

Moo éTNTA TWV TTAPAYOHEVWY SOVACEWV:

ax = 5.16 m/s2, n afepaidéTnTa K=1,5 m/
s2.

To emiTedo TWV TTOPAYOUEVWYV SOVACEWV
KaBopideTal cUp@Wva pe Tn diadikacia TTou
opigeral oo TTpoéTUTIo EN 61029 TnG, KaI
MTTOopEi Vva Xpnoigotroindei yia Tn oUykpion
ME AAAeg unxavég. Eivai eriong katdAAnAo
yia TNV ékdoon TTPodIKAOTIKAG EVOEIKTIKNA
EKTIMNON TWV Kpadaouwyv @optiou. To
ETMITESO TWV TTAPAYOUEVWYV SOVAOEWV
€ival avTITTPOCWITEUTIKA OO TIG IO
KOIVEG EQOPMOYEG TNG MNXOVAG. QOT6CO,

OV | CUOKEUN XPNOIMOTIOIEITAI VIO GAAEG
dpaoTNPIOTNTEG, N CUVEPYOTia pe GAAa
épyava 1 av v oUVTNPEITOI CWOTA, OTTWG
mpoBAétreTal, To emiTreS0 TNG d6vnong
utropei va aAAdgel. Auto Ba propouoe va
augnoel ONUAVTIKE TO OUVOAIKS (POPTiO TWV
Soviioewv oTn diadikacia. MNa pia akpin
EKTIMNOT TOU POPTiOU TOUG KPaSaopoUg
mpémrel va An@louv utréyn mepiodol 6Tav 1o
HNXAvnua gival avoiKTd Kal va AEITOUpynoEl,
aAAd Sev xpnoipotroiouvral. Auté 8a
MTTOPOUCE VO MEIWOEI ONUAVTIKA TO CUVOAIKO
QOPTIO TWV KPASATHWV.

1.4.9. KpatioTe 10 510IKNTIKO GUHBOUAIO
KaT ‘atrokoTrr). Mnv §UveTe 1| TaTAOTE TO
TTAyKo.

1.4.10. Mnv TotroBeTeiTe Ta XéPIO OOG
KOVTA oTn Aemida 6Tav yupidel.

1.4.11 Mnv mpootradnoeTe va Swpedv
KOAAROE€I éva paxaipl, Xwpeig va atrokAgiouv
A VO aPaIPECETE TO PIG ATTO TNV TrPila.

1.4.12. KpatioTe Tn de§apevn oag yepdro



ME vEPO KATA TN AEITOUPYia TOU PNXOVAHATOG.
1.4.13. Mnv xpnoiyotoieite SIaAUTEG avTi
yiO VEPO PE AUTO TO gpYyaAcio.
1.4.14. ATroouvdéoTe TO epyaleio ammé Tnv
wpifa 6Tav dev XPNOIMOTIOIEITAl | TTPIV ATTO
10 O£pPIG.

2. E18ikoi kavéveg ac@aAeiag

2.1. BeBaiwOeite 611 TO BéAOG Beixvel Tpog
TNV KOTEUOUVON TNG AETidag avTIoTOIXEI OTO
BéAog Tou KivnTAPOA.

2.2. EAéyxeTe EPIOBIKA YIa va BeRaiwdeite
OTI TO UTTOUAOVI OO QOAAEING Eival TPIYPEVO Kal
I0XUpR paxaipl €ival KaAd ocuvdedepévo He
Tov aova.

2.3. EAéySTe TTPOCEKTIKA Yid PWYMES R
paxaipl yio Tn {nuia mTpPIVv amdé TN XPHON.
OTav pwypEéG A INMIEG, VA TNV AVTIKATOOTACEI
OMECWG ME VEQ.

2.4. Xpnoipomoijote poévo To RCD-
mpooTateUeTAl  TNYR  €vépyelag 1R va
ETMIKOIVWVNOETE JE EYKEKPIPEVO TPOPODOTIKO
RCD &iakémTng. AuTth €ival pia  Baoikif
mwpoPUAagn aopaAstiag.

2.5. Kpatijote 10 KOAWSIO HOKPIA OTro
TNV TEPIOXN KOTTAG KAl TOTTOBETAOTE TO £T101
WOTE VA PNV pTropei va Trayideutei amd Ta
KIVOUMEVO MEPN TWV MNXAVNHATWYV.

2.6. Mpiv Tnv ekkivnon, BeBaiwbeite OTI
6Ao1 o1 510kOTITEG Kal pUBUION apaipedei atrod
TO PnXAavnua.

2.7. NoT€ unv TPOoTTABNCETE VA KOTTEI TTOU
KATEXOUV TTAAKO pe eEAeUBepo Xépl. KowTe pévo
Ta KEPAMISIO TTOU Eival giyoupo O6TI Ba TIdoouv
mdyKo N Xdpaka. MoTé uynv mpooTabnoeTe va
KOWETE T KOJUATIO TTOU €ival TTOAU MIKPEG Yia
va ag@aAioToUV | VO UNV COG ETTITPETOUV VA
KPOTAOEI TA XEPIO 0AG O ao@aAn améoTaon
a1rd TO paxaipl.

2.8. BeBaiwBeite 611 TO KOJATI (TTAdKA), TO
oTroio Ba KoTtrei, SEV UTTAPXEI APKETOG XWPOG
yia va kivn@ei mpog Ta TAdyia. Xe avTileTn
TEPITITWON, HTTOPEI VO 03NYNOEI O€ ETAPR HE
TO KOUUATI KOTTEI paxaipl.

2.9. MoTé unv KOPETE TTEPICTOTEPA ATTO £Va
KEPANidI o€ évav xpovo.

2.10. BeBaiwOeiTe 611 TO TTAYKO KO T YUpW
meploxn €ival amaAAaypévn ommé  mEPITTA
oToixeia, pe efaipeon Ta Kepapidia yla va
KOTTEI.

211. Mpiv amdé Tnv KOomR Tng TAJKAG,
A@AOTE TO Jaxaipl yia va epyddovral eAelBepa

RAIDERE:

yIo apKeTd SeutepOAeTtta. Av éva dyvwoTo
AX0 N va doveital uTTepPBOAIKA, BYAATE apuéoCwg
TO MNXAVNUO aTT6 TOV SIOKOTITN KAl T SUvapun
va Bpouv TNV TTnyn Tou TPpofBARMATOG.

2.12. AQiOTE TOV KIVITH PO VIO VO ETTITEVXOET
n MéyioTn TOXUTNTA TIPIV ETTIXEIPAOETE VA
KOTTEI.

2.13. A@NOTE TOV KIVNTAPA VA CTOMATACEI
EVTEAWG, TIPIV  va  TPOOTOONOETE Vva
aQaipéoeTe KOAARO€El | KOPPéva UAIKO atrd
TNV TEPIOXA YUPW a1rod TN AeTmida.

2.14. Not€ pnv ayyigeTe Ta KIVOUMEVA UEPN
i Haxaipl Katd Tn SiIdpKela TG XPARONG.

215. Moté unv oa@aipécere XaAapd
OUVTPIJHIO KOl MIKPA KOMMATIO MEXPI va
KIVAOEIG AeTrida.

2.16. BeBaiwBeiTe 6TI TO KOPUATIO TTEPIKOTTH
Twv TAaKISiwv dev Ba éxouv aAiguBei amd
T0 &ipog kol pixvovral O€ OTOIAdATIOTE
KaTteubuvon.

2.17. NMoté pnv amopoakpuvloUue TTOAU
ammé To pnXdvnua TwPoToU O KIVNTAPOG EXEI
oTapatioel TeAgiwg. MoTé pnv a@nvere 1O
epyaAeio a@UAakTo OTavV BouAwvovTal in
AtroouvdéoTe TO g€pyaAgio atrd To SIOKOTITN
KOl TO NAEKTPIKO BiKTUO TTPIV QUYETE.

2.18. MoTé PNV O@AVETE TO OTEYVWVEI
Aemida. Kol §npdé Aemida B0a mpokaAéoel
utrepBoAIkn) @Bopd kai n milavh BAdRN oTnv
Aemida kai KIvnTAPOA.

2.19. Otav METOQPEPETE TO  UNXAVNHA,
XPNOIUOTIOIEITE HOVO MECO METAPOPUS.

3. Odnyieg yla TNV gyKaTdoTaoN

MPOZOXH! Moté un cuvdéeTe TO QIS OTNV
mpila péXPI Va £XOUV OAEG TIG EYKOTAOTACEIG
Kol puBpioelg £xouv oAokAnpwoei kal éxouv
S1afBdoel Kol KATAVONOEl TNV AO@AAEIA KAl TV
AeiToupyia.

ZuykevipwoTe Ta LEG

Eik.. Mia

* ZUYKEVTPWOTE Ta TECOOEPA OB OTO
TTAYKO.

¢ BeBaiwbeite OTI éXeTE OQIYHEVOA ME
Ao @AAEIQ TO HTTOUAG VIO KO MNXOVI) TIOPOUEVEI
oTabepn.

¢ TomoBeTAoTE TN Seapevr) vepol aTO
TTAyKo.

* ToroBeTAOTE TO PnXdvnua ot deSapevn
vepoU.
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BeBaiwBeite 6T n mpifa pelpaTog Kal
XPNOIJOTTOIEiITAI CUPMPWVA HE TO HNXAVNHA.
Koitaére Tnv eTikéTa OTO pnXdvnua. OAegg
Ol ETIOKEVEG TIPETEl VO EKTEAOUVTAI OTTO
£§e151keUPEVO NAEKTPOASYO.

NMPOZOXH! Auté TO MNXAVNHO TIPETTEI
va gival yeiwpévog. Av dev gival owaoTtd
YEIWPEVO, OUTA 1N UNXAvh MTTOpPEi  va
mpokaAéoel nAekTpomAnia. BeBaiwbeite 611
TO TPOPOJOTIKO ¢ival yelwpévn. Edv éxerte
oTroladATTOTE ap@IBOAia, ETTIKOIVWVAOTE HE
€évav nAekTpoAdyo.

4. Eyxeipidia

¢ PuBuiote 10 6pyavo oTnv emluuntn
0éon, oTn cuvéxela, oiste OAeg TIg AaBEg yia
va puBpicere, Tagipadia Kal YTTouAdvia Tov
mwEPIOPIoHOS TOu TTapdAAnAou mrepiopioTh (11).

* [upioTe TOV KEVTPIKO SIOKOTTN Kal
a@AOTE TO OPYAVO CGOU yia va ETITEUXOEI n
MEYIOTN TaOXUTNTA TTPIV ETTIXEIPAOETE VA KOTTEI.

* [idoTe TO KOMMATI OTNV ETMIPAVEIA
E£PYQOiag Kal vo OTOPATAOOUV, OTN OUVEXEIX
oOUpETE OPYE TO UNXAVNHA OTN AETTTOPEPEIQ.

e H Aemida komwNAg é£xel HId TAON Vva
empBpaduvel. Mepikég @opég, n TTieon €1Ti TNG
Aemidag mwpETrel va peEIWBEi yia va eTITPEPEI
TN Aemida yio va OVOKTACEl TNV MEYIOTN
TOXUTNTA TOU.

Mpoooxn! Mnv ETMIXEIPNOETE va
AQAIPECETE TO MNXAvNHO OXedOV evreAwg
KOMHEVA R AeTTTOpépEla TIPIV a1rd TN AeTida
éxel oTaparioel TeAeiwg. Av KPATAOEl TO
TTAQKAKI JE TO XEPI, va AdBel peydAn Tpocoxn
ylO Vo KPATAOEI T XEPIO 00G HOKPIG aTTd TV
Aemida.

® YKOUTTIOTE TOV TTAYKO HE éVva OPOUYYdpl
KATA TN XPAON YIO VO HEIWOEI TN CUCGCWPEUCT
Twv ouvipiypiwy. Mdavra va Pyddere 1O
HNXAvnupa TPIV a1rd TNV EKTEAEON QUTAG TNG
dpdong.

° ZTANOTAOTE TO HNXavnua
Xpnoigomoliwvtag 1o OSilakémtn on [/ off.
Aepnote Tn Aemida va oTapatioel amd povn
™NG. Mnv TPooTTaB@NOCETE VO OTAUOTACETE TN
Aemida pe 10 XépI, MIACE PE TO XEPI OAG N
KPOTAOTE TIATNHMEVO TO OVTIKEINEVO EVAVTIOV
™me.

o A@aipéoTe TO @IG Oomd TNV TPila
META Tn Xpnon. Adsidote Tn Agkdvn VeEPO,
KaBapioTe To unxavnua kai avrAia. KAgidwpa
™G emi@dveiag Siagpdveia TpIvV amd TN

ouVvTAPNON, TN HETAPOPA 1| TNV ATTOBAKEUOT).

5. MARpwg OPODHZ (5efapevny) pe To vePO

e [epiore 1O OJoO)eio pe vepS. Mnv
TPOCOETETE XNMIKA | ATTOPPUTTAVTIKA YIO VO
TO vePO. BeBaiwOeite 611 n avTAia gival TTOAU
KATW a1roé Tn oTA6un TOou VEPOU.

e Mrropeite va kdveTre TO VveEPO €dv
gival ammopaitnTo KATtd Tn AfiIToupyia TOU
unxavnparog.

6. Straight mrepikotrég

o XaAapwoOTE TO TEPIOTPEPOUEVO MOXAS
TmopdAANAN TTEPIOPIOTH (HETAPOPA).

° EykaraoTRoTE éva mapdAAnAo
TEPIOPIOTH (METOPOPEG) OTO APICTEPO GKPO
Tiow TEPIOPIOTH TTAEUPA TOU TTAYKOU.

e PuBuioTe Tn ywvia Tng KOTTAG MEOW TOU
Bpdyxou.

® X@ifTe TNV TEPIOTPEPOUEVN AAf).

e H mAdka TotroBeteital rapdAAnAa pe 1o
TEPHA KOl KPATAOTE TO OTOBEPA pE TN BorBeia
TWV TIPAVTEG.

7. Xpion Tng £mEKTAONG

° Bpaxiova ETMEKTAONG HTTOopOoUV
va xpnoigomoinfouv yia TRV TTOPOXN
OUMTTANPWHATIKAG oTAPIENG yia TQ

MEYOAUTEPA TTAOKAKIO, OV EivVal ATTAPAITNTO.

o TpaBnsre TO Ppaxiova EemEKTAONG
OTNV OpPIOTEPH TIAEUPA TOU OKAQPOUG TNV
atraiToUpevn amoéoTaon, aAAd dev KaTtapyei
€VTEAWG TO 310IKNTIKO GUMBOUAIO.

e X@ifte Ta dUO TOMOAA amd TIG dUo
PAaRdoug yia va KAEISWOETE TNV ETTEKTOCT) OTN
0éon Tou.

® INKWOTE TN OTACT TOU TTAEUPd.

e TomoBeTOTE TNV TTAGKO KOTA T OTACN
TAEUPA TOU OKAQPOUG KAl VO OTAMATACEl TV
KOTT} TOU KOAwdiou eTéKTAONG.

8. AvtikaTdoTaon Tng Aemidag
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e [IPOXOXH! TNNa va oammopuyere TOV
TPAUUATIONS amd TNV dkaipn B8€éon Toug,
mavTa va ommoouvdeBeite amd 1O SIAKOTITN
TomoBeTwvTag TOV Of Oféon “OFF” kai
a1roouvd£oTE To KAAWSIO Tpoodooiag amd
TNV TPida TIPIV EMIXEIPAOETE va aAAASETE TN
Aemrida.

e AvVOI{TE TO TTPOOCTATEUTIKO KAAUMpO TOU
diokou pe TNV agaipeon &Uo Bideg TOU
ouvdéouv.

o ZeBfIBWOTE TO MUOTIKO MTTOUAGVI pE
€aywvikd KA&1Si, KPATWVTOG TNV EEWTEPIKNA
@AavTda oTn Béon Tou pE Eva AAAo KA&Idi.

o ApaipéoTe TNV eSWTEPIKA QAAVTIa, KOl OTN
ouvéxela n Aemida.

e Kard Tnv €£yKATAoTACN TOU VéOu SioKOu,
BePBaiwOeite OTI TO BEAOG TTEPICTPOPAG OTN
Aemrida deixvovTag Tpog TV idia katevbuvon
ME EKEIVN TTOU avaypd@eTal 0TO EEWPUAAO TNG
Aemidag.

e ‘EAeyxog yia véa Siokoug opatég BAABES.
Av éxel umrootei BAABn, aupéowg va TO
AVTIKOTAOTAOEI ME GAAO.

o AVTIKOTOOTAOTE TNV &SWTEPIKA @QAAvVTIa
KOl OTn OUVEXEID O@ITE TO MTTOUAGVI TOU
EMUTTIOTEUTIKOU KAEISIA TTOU XPNOI1UOTTOIOUV.

o TOTmOBETAOTE TO TTPOCTATEUTIKO KAAUMHO
NG Aetmidag.

Znueiwon: Xpnoipotrolgite pévo 350x25.4mm
uypoUg ©diokoug komg 1 turbo, &18ikd
oxedlaopévo yia TRV KO TrAaKISiwv. Mnv
Xpnolyotroleite  Aemideg Tploviwv  gival
oxedlaopéva va AsitoupyoUv pe AlyoTepoug
a1rd 2800 rpm.

9. AsITOUpYiEg KOl XAPAKTNPIOTIKA

RAIDER

JUOKEUR YIO TNV KOTT ywvia oTo 310IKNTIKO
ouppouUAio MTTOpEi va METATPEWEI
omroladATroTe ywvia peTagu 0 °© kai 45 ° o€
Siaywvia Topn. Katrd T1n Siadikacia Tng
KOTTAG, N avTAio TTou To Tpo@odoTEi e vePS
Tn Aemida, n omoia ekTeiveTal Aemida {wNg Kal
HEIWVEI TO §ETKOVIOHO.

EcowTepikp  BeppOOTATN  TTApPEXETAl VO
dlaTnproel Tn BgpUoKpATia Tou KIVNTAPA OE
KavoVIK AgiToupyia. Av o KIVNTApOG Eivai
UTTEPPOPTWHEVOG, KAVEI JEOTN N NAEKTPIKA
Tdon e&ivali TOAU uynAn, o ECWTEPIKOG
BeppooTdTng Ba KAEioEl AUTOPATA TN PNXAVA.
Av oupBei auTd, QTTEVEPYOTTOINOTE KOl
TMEPIPEVETE 5 AeTTd, €éwg OTOU O KIVNTAPOG
gival 5pooepd Kal TTAAI YA VO ETTAVEKKIVOETE
TOV  UTTOAOYIOTH]  XPNOIYOTIOIWVTAS  TO
S1akéTrTn on / off. AutR n duvartéTnTa Bondd
oTNV TPOCTACia TOUu KIvnTApa atmd BAGRN
Aéyw utrepBéppavong.

10. ZuvTtApnon

MPOZOXH! Koartd Tn ouvripnon, Xpnon
HOvo yvhAola avtaAAakTikd. H xpion aAAwv
€§apTNUATWY  PTTOPEi  va  SnuioupynoEl
Kivbuvo yia BAGBNn R va TrpokaAécel oTO
TPOIoV.

Mnv mpooTra®noeTe va KAVETE PUBMICEIG, EVW
TO pnXdvnua BpiokeTal o€ AgiToupyia.

Mavra va agaipeite To KAAWSI0 TPoPodoaiag
amé TNV Tapoxn PeUHOTOG TIPIV AAAGSETE
egapTApaTa, Aitravan i pUBHION TNG PNXAviAg
yia va amo@euxBolv miBavég cofapd
TPAUUATIONO.

KaBapioTe To pnxdvnua okovn.

11. KaBapiopog:
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KpatioTte Ta avoiypara &§agpiouou Tou
HNXavApATOG KOBaAPd yio Vo aTTOQPUYETE TNV
utrepBéppavon Tou KivnTApa. Kabapilere
TOKTIKA TO TAQiCIO TNG MNXOVvAG ME éva
MOAOKO Travi, KATd TPOTiMNon META Ao
KGBe xprion. KpaTAoTe agpaywyoug Xwpig
oKovn Kal Bpwpid. Edv n Bpwpia dev Byel
XpnoigotroinoTe éva HaAakd Travi Bpeyuévo
ME VEPO Kal oATTOUVI.

Inueiwon: MopakoAw kaBapiote Tnv
avTAia Kol To OUupOMEVO CIBNPOSPOMIKES
ToU AloiknTiIKOU ZupfouAiou apéowg MOAIG
TEAEIWOETE Tn XPAON TOU MNXOVAUOTOG.
AIO@OPETIKA, HE Tn @TEPWTA TnNG avTAioag
A o10NPOSPOMIKWG HTTOPEI va KOAAARoEl Ta
ouvtpiypia. MNa va kaBapioere TNV avrtAia,
aAPAIPEOTE TO KAAUPPO avappo®nong Kol
KAAUTITOUV TITEPWTH, TOTE TO i510 TO OTPOYEiO.
XpNnol1UoTroIROTE £va MIKPO TTIVEAO 1] YEKAOHO
ME VEPO VIO VO AQAIPECETE TUXOV UTTOAEipOTA
a1rd TO OTPOPEIo.

Mnv xpnoipotroigite TOTE SI0AUTEG OTTWG
Bevdivn, olvoTTvEUNA, OpUWYVia KAl VEPO, KATT.
AuTtég o1 B10AUTEG pTropei va BAdyouv Ta
TTAQOTIKA PéPN.

12. Aréoupon

Ta nAekTpIKa epyoleia, To e§apTApATA Kol
Ol OUCKEUNOIEG TTPETTEI VA AVOKUKAWVOVTAI
HE TPOTO @IAIKO Trpog TO TEPIBGAAOV. TMa
TNV avOKUKAWON KOTA €id0g Ta TTAACTIKG
THAMOTA QEPOUV €Va OXETIKO XAPOKTNPIOHO.
Mnv pixvere Ta nAeKTPIKA gpyoaAgia oTa
aTTOPPiJHATA TOU OTITIOU oag! ZUPPWVA PE
Tnv Koivorik Odnyia 2012/19/EK oxeTikd
ME TIG TraAaiéG NAEKTPIKEG KAl NAEKTPOVIKEG
OUGCKEUEG Kal Tr) HETA@OPA TG odnyiog auTAg
o€ €BVIKO Sikalo dev €ival TTAEOV UTTOXPEWTIKO
T  AXpnoTta  nNAEKTPIKA  gpyaAegia  va
ouAAéyovTal §eXWPICTA Yia VA aVOKUKAwWBoUV
ME TPOTTO PIAIKOG TTPOG TO TTEPIBAAAOV.
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DECLARATION OF CONFORMITY

TILE MASONRY SLAB CUTTING MACHINE RDP-TMS35
Euromaster Import Export Ltd. Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

C

(BG) Aeknapupame Ha cobcTBEHa OTFOBOPHOCT,
Ye TO31 NPOAYKT € B CbOTBETCTBUE CbC CMEAHUTE
CcTangapTu u pasnopenbu:

(GB) We declare under our sole responsibility
that this product is in conformity and accordance
with the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,
dass dieses Produkt den folgenden Standards
und Vorschriften entspricht:

(NL) Wij verklaren onder onze volledige
verantwoordelijkheid dat dit product voldoet aan,
en in overeenstemming is met, de volgende
standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule
responsabilité que ce produit est conforme aux
standards et directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple

con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto esta em conformidade e
cumpre as normas e regulamentagdes que se
seguem:

() Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita, che
questo prodotto € conforme alle normative e ai
regolamenti seguenti:

(S) Vi garanterar pa eget ansvar att denna
produkt uppfyller och foljer féljande standarder
och bestdmmelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, etta tdma tuote tayttda seuraavat
standardit ja sdadokset:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med fglgende standarder
og regler:

(DK) Vi erkleerer under eget ansvar, at dette
produkt er i overensstemmelse med falgende
standarder og bestemmelser:

(H) Felelosséglnk teljes tudataban kijelentjik,
hogy ez a termék teljes mértékben megfelel az

EN 60204-1:2018;
EN 12418:2021;

EN IEC 55014-1:2021
EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021 EUROMASTE.B
EN 61000-3-3:2013/A2:2021 ymport - Export LT
, Sofia 1231
2006/42/EU, 2014/30/EU, 2014/35/EU, Lomsko shosee
e 138020407 22

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria
January 20, 2025

alabbi szabvanyoknak és eloirasoknak:

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme,
Ze je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu
zodpovednost, Ze tento vyrobok je v zhode a
sulade s nasledujucimi normami a predpismi:
(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je
ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim
standardom ter predpisom:

(PL) Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc,
ze ten produkt spetnia wymogi zawarte w
nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame,
kad Sis gaminys atitinka Zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka Sis produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et

see toode on vastavuses ja kooskdlas jargmiste
standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rtspunderea
deplint ct produsul acesta este En conformitate cu
urmttoarele standarde sau directive:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) Mopg cBoto 0TBETCTBEHHOCTL 3asiBMsiEM,
YTO JaHHOE 13aenme COOTBETCTBYET CMEAYOLLIM
CTaHgapTam v Hopmam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLYNOBLLAMNBHIOTb
3asBnsemo, Lo AaHe obnagHaHHs BLUMoBLLae
HacTyrnHuM cTaHgapTam | HopmaTtusam:

(GR) AnAwvoupe utrelBuva OTI TO TTPOIOV AUTO
OUMQWVEI Kal TNPET TOUG TTAPAKATW KAVOVITHOUG
Kal TTPOTUTTIA:

(MK) Huve nog Halwa nuyHa ogroBOpHOCT Aieka
0BOj MPOU3BO/, € BO COIMACHOCT CO CreAHuTe
CTaHAapav u perynatumsm:

%/i;( /le /é v
Brand Manager:

Krasimir Petkov
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C€

EO NEKNAPALIUA 3A CbOTBETCTBUE

EBpomacTtep Umnopt Ekcnopt 00
Appec: Cocusa 1231, Bbnrapums, “Jlomcko woce“ 246.

MpoaykT: MawwuHa 3a psisaHe Ha CTPOUTENHU MaTepuanu
3anaseHa mapka: RAIDER
Mopen: RDP-TMS35

€ NpoeKTupaH u nponsBeneH B CbOTBETCTBUE CbC CregHUTe AUPEKTUBMU:

2006/42/EC Ha EBponeickusi napnameHT u Ha CbBerta ot 17 man 2006 rogmHa OTHOCHO
MallVHUTE;

2014/30/EC Ha eBpomnenckusi naprnamMeHT U Ha cbBeTa oT 26 ceBpyapu 2014 roauHa 3a
XapMOHU3MpaHe Ha 3aKoHoAaTericTBaTa Ha AbpXKaBUTe YNEHKU OTHOCHO erleKTpoMarHuTHaTa
CbBMeCTUMOCT

2014/35/EC Ha EBponetickusa MapnameHT n Ha CbBeTa ot 26 cheBpyapu 2014 rogmHa 3a
XapMOHU3MpaHe Ha 3aKoHoAAaTesicTBaTa Ha AbPXXaBUTe YNeHKU 3a npefocTaBsiHe Ha nasapa
Ha eneKTPUYECKM CbOPBXKEHUS, NPegHa3HAYeHU 3a U3NON3BaHe B onpedeneHy rpaHuumn Ha
HanpexeHneTo

U OTroBaps Ha UBUCKBaHUATA Ha CleaHUTe CTaHQapTu:

EN 60204-1:2018;

EN 12418:2021;

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021
EN 61000-3-3:2013/A2:2021

EBPOMACTEP
AMMOPT - EKCNOPT'

0L
e

ﬂ(f‘ﬂ

Msicto n gaTta Ha u3gaBaHe:
Codpusa, Brnrapus BpaHg meHn,
20 saHyapwm 2025 r KpaCMMMp MeTkoB
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Tile masonry slab cutting machine
Trademark: RAIDER
Model: RDP-TMS35

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EU of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on
machinery;

2014/30/EU of the european parliament and of the council of 26 February 2014 on the
harmonisation of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility

2014/35/EU of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on the
harmonization of the laws of the Member States relating to the making available on the market
of electrical equipment designed for use within certain voltage limits

and fulfils requirements of the following standards:

EN 60204-1:2018;

EN 12418:2021;

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021
EN 61000-3-3:2013/A2:2021

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria Brand Manager:

January 20, 2025 Krasimir Petkov



32  www.raider.bg

C€

DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Masina de taiat placi de zidarie

Trademark: RAIDER
Model: RDP-TMS35

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele Directivelor:

Directiva 2006/42/UE a Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

Directiva 2014/30/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014 privind
armonizarea legislatiilor statelor membre cu privire la compatibilitatea electromagnetica

Directiva 2014/35/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014
privind armonizarea legislatiei statelor membre referitoare la punerea la dispozitie pe piata a
echipamentelor electrice destinate utilizarii in cadrul unor anumite limite de tensiune

este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN 60204-1:2018;

EN 12418:2021;

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021
EN 61000-3-3:2013/A2:2021

EUROWASTER
Mo
248 Lomsko 2934 07 22

%( /(e /‘é >
Locul si Data aparitiei:

Sofia, Bulgaria Brand Manager:




RAIDERNE:

Exploded drawing of Tile masonry slab cutting machine RDP-TMS35
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Spare Parts List of Tile masonry slab cutting machine RDP-TMS35

Item No. | Descriptiem Quantity item Mo Deseription Quantity
1 Hand Lever 1 33 Front leg 1
2 Upper fender 1 34 Butter 4
3 Down fender 1 35 Lock hand lever 1
4 28mm washer 4 36 Buzh 1
5 Nut M8 2 37 Back leg 1
B Belt MB8x100 1 38 Rubber cushion B 4
7 Belt ME8x60 1 35 Water pump 4
B Switch 1 40 Nut MG 1
9 Spring 2 41 Deflective Nut 4
10 Electric wire 1 42 Revolving shaft 2
11 Tube 1 43 Spring bush i
12 Penstock 1 44 Spring 1
13 Water fender i 45 Revolving block 1
14 Handgnp 1 46 Bolt M12x25 1
15 Motor bracket 1 47 Papilonaceous bolt 2
16 Motor Zkw 1 43 Nut ME 3
17 Nut (Left)M20 1 49 Locknut 4
i8 Cuter flange 1 50 Brazed joining 4
19 Inner flange 1 51 inner hex bolt M3x23 2
20 Blade 0 4001 1 52 nner hex bolt M8x50 1
21 Bearing 4 53 Bolt MBxd5 1
i Thick washer 4 54 Lockrmut M8 4
23 Thin washer 4 55 08mm  washer 4
a Idier wheel 4 58 Bolt MExS0 4
25 Deflective bolt 4 57 Bolt MBx12 1
2 Table 1 58 Nut M3 4
27 Table =side 1 59 Bolt M10xE0 4
28 Guider of table 1 60 010mm  wacher 8
29 Belt MEx25 4 61 Locknut M10 1
30 Flat wazher 0Smm 4 62 Wheel 2
31 Rubber cuszhion & 4 63 Bolt MExS0 i
32 Stopper 1 B4 Nut MG 4
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36 FAPAHUMOHHU YCITOBUA 3A MALLUHU

MaluvHuTe v akcecoapute ,RAIDER” ca KOHCTpyWpaHn 1 npous-
BE/leHI CbrnacHo AeicTealyyte B Penybnuka Bbnrapus Hopmatme-
HW JOKYMEHTW W CTaHAAPTM 3a CbOTBETCTBUE C BCUYKM U3NCKBAHNS
3a GesonacHocT.

CbABLPXAHUE U OEXBAT HA TbPTOBCKATA FTAPAHLINA:

ToproBckata rapaHuns, kosto “Espomactep Wmnopt-Ekcropt
00[ pasa 3a Teputopusita Ha Penybnuka Bbnrapus e kakto cneg-
Ba:

- 36 MeceLia 3a BCUYKY €NEKTPOUHCTPYMEHTI 1 BEH3MHOBY MaLLm-
Hu ot cepuuTe: Raider Industrial, Raider Pro;

- 36 MeceLia 3a (OU3NYECKN NNLIA 33 ENEKTPOMHCTPYMEHTH OT Ce-
puute: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

- 12 meceua 3a l0pUAVHECKN NULI 33 €NEKTPOUHCTPYMEHTU OT
cepunte: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

- 24 mecelja 3a (DU3NYECKM ML 3@ MHCTPYMEHTW OT cepusiTa
Raider Pneumatic;

- 12 mecela 3a lopuaMYECKN LA 3a UHCTPYMEHTW OT cepusiTa
Raider Pneumatic;

- 24 Meceua 3a hM3NYECKV NnLA 33 BCUYKI GEH3MHOBY MaLLMHK OT
cepunte: Raider Power Tools n Raider Garden tools

- 12 meceLja 3a lOpUANYECKM NULA 33 BCUYKI BEH3NHOBI MaLLMHN
ot cepuure: Raider Power Tools 1 Raider Garden tools

- 24 MeceLia 3a PM3NYECKM TNLIA 38 BCUYKI KDUKOBE, PBYHM MaLLIK-
HW, ra3oBu 1 u3enoBy kanopudepm ot cepusita Raider Power Tools;

- 12 mecelja 3a PUANYECKN NULA 33 BCUYKN KPUKOBE, PBbYHM MaLLK-
HW, ra3oBv 1 An3enosu kanopudepyn ot cepusta Raider Power Tools

TbproBekaTa rapaHuus € BanuaHa npu NpefocTaBsHe Ha rapaH-
LIMOHHA KapTa MoMbIHEHa NpaBUHO B MOMEHTA Ha 3akyryBaHe Ha
mallvHaTa 1 cuckaneH kacos 60H unu chaktypa. MapaHumoHHaTa
KkapTa TpsibBa Aa ChAbpka MOAEN, CEPUEH HOMEP, MMe MOAMNC U ne-
4aT Ha TbproBeLja NpoAan MalnHaTa, NoAMUC OT CTPaHa Ha KieH-
Ta, Ye € 3ano3HaT C rapaHLMOHHUTE YCIOBYUSA 11 AaTaTa Ha nokynkaTa.
HenombnHeHn Unu noanpaBeHu rapaHLMOHHK KapTi ca HeBanuaHM.
MalumnuTe TpsibBa Aa ce 13non3saT camo no npefHasHayeHue 1 B
CbOTBETCTBUE C WHCTPYKUMsTa 3a yrotpeba. 3a fa ce rapaHTupa
6e3onacHata pabota e HeobXoAUMO KNneHTa Aa ce 3anosHae fobpe
C MHCTPYKLyKTE 3a ynoTpeba Ha MalunHaTa, npasunata 3a besonac-
HOCT npu paboTa ¢ Hest 1 KOHKPETHOTO W NpeHa3HayeHue.

MalunHaTa 13nckBa NepuoanyHO MoYMCcTBaHe W MoaXoAsLLa noa-
ApBXKKa.

FAPAHLIUATA HE MOKPUBA:

- U3HOCBaHe Ha LiBETHOTO MOKPUTUE Ha MaLLMHATa;

- 4aCTW 1 KOHCYMaTVBM, KOUTO MOANEXAT Ha U3HOCBaHe, Mpu4n-
HEHO OT NON3BaHETO KaTo HampuMep: rPec W Macro, YeTku, BoJauu,
OMOPHY POTIKM, TAMMOHM, [YMEHU MaHLLOHM, 3a[JBUXBALLN PEMBLM,
CTMpaYkV, MbBKaB Ban C XWUro, narepn, cemepuHri, bytano ¢ yaap-
HUK Ha Takepu 1 ap.;

- [OMbIHUTENHM aKCecoapl U KOHCYMaTUBYM Kato: PbKOXBATKM,
CTPYIAHUK, KyTUM, CBPEANa, AUCKOBE 3a psisaHe, cexkayl HOXOBE, Be-
UK, LLUKYPKY, OTpaHUYMTENM, NONMP-LLaiibi, NaTPOHHULM (3axBaTi
1 IbpKaUM Ha PEXELLAT MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a kopaa v cama-
Ta KOpZia 3a Kocauku 1 ap.;

- PbYeH CTapTepeH MexaH13bM 1 3ananuTenHa cBell;

- HACTPOIika Ha pexuma Ha paboTa;

- CTONSIEMM eNeKTPUYECKV NPeanasnTeni 1 KpyLLIKK;

- MEXaHW4HM MOBPEAM Ha KOpMyca 1 BCUYKN BHLLHM eNeMEHTH Ha
M3[EN1ETO, BKIKOUUTENHO AEKOPATUBHY;

- NpeAnasnTeny 3a 04, NpeanasnTeni 3a pexeLyy MHCTPYMEHTH,
TyMUPaHI NNOYH, 3akonyarnku, MHeanu 1 ap.;

- 3axpaHBaLL kaben v wencen;

- LSAINOCTHUTE MOBPEAM Ha WHCTPYMEHTUTE, MPUYUHEHU OT npu-
poaHu GencTBIs, KaTo NoXapy, HABOAHEHNS, 3eMETPECEHNS 1 fip.;
OTNADAHE HA TAPAHLIUATA:

dupma “Espomactep W/E” OO/ He e 0TroBopHa 3a NoBpeam npu-
YWMHEHW OT TpeTu Nuua, kato ,EnekTpocHabauTenHu apyxecTsa’,
NoBPEeAM OT BBHLUEH XapakTep, kaTo TOKOBM yAapu, HeCTaHaapTHU

"

3aXpaHBaLLV HampexeHus 1 MMa NpaBoTo Aa OTKaxXe rapaHLMOHHO
obcnyxBaHe npu:

- HeCBOTBETCTBALL (MMM HEMOMbIHEH) CEpUEH HOMEP Ha U3aenue-
TO C TO31 MOMbIIHEH Ha rapaHLMoHHaTa kapTa;

- 3anM4eH NN NUNCBALL MHAETUDUKALMOHEH ETUKET Ha MalLMHaTa;

- NOBPEeAN Bb3HUKHAMN NPU TPAHCTIOPT, HENPaBIUIHO CbXpaHeHHe
11 MOHT@X Ha MalLMHaTa;

- HanpaBeH OMWT 3a HEOTOPU3NPaHa CEPBIU3HA HAaMeCa B HEYMbIl-
HoMolLeHa cepBu3Ha 6asa;

- MOBPeLM, KOUTO Ca NPUYMHEHI B CRIECTBIUE Ha HenpaBuiHa yno-
Tpeba (HecnassaHe MHCTPYKUMSITA 3a eKcnnoaTauys) Ha MalunHaTa
OT CTpaHa Ha KN eHTa Unu TpeTu Nuua;

- MOBpeAV NPUYMHEHN B PE3YNTaT Ha W3NON3BaHETO Ha MallnHa-
Ta B Apyra cpeqa OCBeH npenopbyaHata oT MpoM3BOAUTENS (Bnax-
HOCT, TeMnepaTypa, BEHTUNALWS, HanpexeHue, 3anpaLlueHocT 1 ap.);

- NOBPEAM, MPUYMHEHN OT NonadaHe Ha BbHLLHY Tera B MallvHa-
T8,

- NoBpeau, Mpu4MHeHN B CrieAcTBue Ha HeGpexHo GopaBeHe ¢
MaluMHaTa;

- MOBPE/V NPU4MHEHY 0T paBoTa 6e3 BbagyLUeH unTbp Ui cun-
HO 3aMbpPCEH TaKbB;

- NPY HENPaBMUIHO CbOTHOLLEHWE Ha BEH3MH/BYTAKTOBO Macro,
BOZELLO A0 6riokMpaHe Ha fBuraTens

-MoBpefja B CMEACTBUE HEMPABMIHO MOCTABEH UMW He3aTOdeH
PEXeLL UHCTPYMEHT;

- NoBpesja Ha pefykTopHaTa kyTusi (npefaekata), MpuiMHeHa ot
HeLoCTaTbyHO J0BPO CMa3BaHe (C rpec) Ha cblyata

WN1 MexaHUyeH yaap Mo 3afiBukBalyara oc.

- MoBpefa Ha poTOp Wnu CTaTop, M3pa3sBalla Ce B CriensaHe
MeXay TsiX, CriefiCTBUE Ha CTONSIBaHe Ha u3onaumTe, NpUYMHEHo OT
NPOABITKUTENHO NPETOBapBaHe;

- 1oBpe/ia Ha POTOp WN CTaTop NpUYMHEHa OT NPETOBapBaHe Ui
HapyLUeHa BeHTUNaLWsl, u3paasizalLia ce B MPOMsiHa Ha LiBeTa Ha Ko-
NeKTopa Ui HaMOTKUTE;

- HaTpynaH Harap vunu 3anyLueH aycnyx — pe3ynTar oT Npeao3upa-
He Ha KONMYeCTBOTO Macro B [BYTaKTOBaTa CMeC.

- UMca Ha Macro 3a pexellara Bepura Unn HesaToueHa (M3xa-
6GeHa) Bepura;

- 3anyLueHa ropuBHa CUCTEMa;

- NUNCBAT 3aLWTHU ANCKOBE, OMOPHYU MNOTOBE MMM APYIU KOM-
MOHEHTU KOUTO Ca YaCT OT KOHCTPYKLMSITA Ha MHCTPYMeHTa W ca
npeaHa3HayeHu 3a ocurypsisaHeTo Ha GesonacHata My 1 npasunHa
ekcnrnoarauus;

- 3axpaHBalLuAT kaben Ha MHCTPYMeHTa e yAbrkaBaH unu nop-
MEHSH OT KN eHTa;

- noBpefjaTa e Npu4NHEHa OT NPeToBapBaHe UM NNNCa Ha BEHTU-
nauys, HeoCTaTbYHO UM HEMPABUITHO CMa3BaHe Ha [BVKeLLyTe ce
KOMMOHEHTY Ha U3aenueTo;

- U3HoCBaHe Wnu BrokvpaHy narepy nopaay npeToBapsaxe, npo-
AbKkuTenHa pabota unm npax;

- pa3buTo narepHo rHeazo ot GriokupaH narep W pasbuTa BTyNka;

-- Pa3buMTO LUNOHKOBO MK Pe36OBO ChEANHEHNE;

- NOBPe/ia B €N.KIM0Y UK ENEKTPOHHO YNpaBneHe NpUUnHEHa OT
npax unu c4yneaxe;

- NoBpe/ieHa peaykTopHa KyTusi (rnaea) NPUYMHEHO OT 3acTonops-
BaLLYS MEXaHU3bM;

- nosiea Ha HeobuyaitHa xnabuHa mexay ByTano 1 UMNUHABP B
pesynTar Ha npeToBapBaHe, NPOAbIKMTENHA paboTa unu npax;

- 3aTAraHe Mexay GyTano v LMIMHALP B pe3ynTaT Ha NpeToBapBa-
He, NPOAbITKUTENHA paBoTa unu npax;

- NOBPEe/EHO LIEHTPOBEXHO KOMeno 1 cmpayka (MPOMeHeH LBST)
— [ibIKY ce Ha paboTa ¢ GriokupaHa cnupauka;

- CyKBaHWs Mo Kopryca, MPUYMHEHN OT HempaBuUneH MOHTaX Ha
CBBbP3BALLY TPBOU, PUTUHT 1 NOAOBHN;

- NIANCa Ha KOMMOHEHTI KOUTO Ca YacT OT KOHCTPYKLMATA Ha WH-

CTpy



MEHTa ¥ ca NnpefHa3HayeHu 3a ocurypsiBaHeTo Ha besonacHara My
11 NpaBUMHa exkcrnoarauus;

- Ha BCU4KM BoAHM nommu (6e3 notonsemuTte) 1 xuppodopn Tpsib-
Ba Aa 6bJe MOHTMPaH Bb3BPaTeH KnanaH Ha BXoAswns oTeop. Mpu
xuapodopuTe NEpUoaNYHO Ce NMPOBEPSIBA HaMsiraHeTo Ha MeTanHms
KOHTeilHep(HansraHeTo Tpsiba Aa 6bae B rpaHuymTe 1.5 —2 bar).

BHUMAHMWE! Xupopodopute Raider ¢ MexaHuyeH npecoctat He
13KMIoYBAT aBTOMATUYHO My nunca Ha Bogal

- noBpesia NpuynHeHa ot pabota ,Ha cyxo" 6e3 Bopa, KosiTo ce u3-
passiBa B filechopMaLys Ha YNITbTHEHUSITA U KOMMOHEHTUTE Ha NoM-
neHara 4acr.

- OBPEAV MPUYMHEHM OT 3aMpb3BaHe 1 MPEKOMEPHO MperpsBaKe;

CpoKbT 3a OTPEMOHTMPaHE Ha NPUETH B CepBit3a MaLLMHK € B pam-
KuTe Ha eduH Mecel).

CepBu3nTe He HOCAT OTFOBOPHOCT 3@ MaLLWHW, HE MOTbPCEHU OT
CoBCTBEHULMTE UM AUH MeceL| Crief 3aKOHHMS CPOK 3a PeMOHT!

TbproBekaTa rapaHUns 3a 6atepum v 3apsifHi YCTPONCTBA, KOSTO
“EBpomacTep VmnopT-Excnopt” OOJ] faBa 3a Teputopusita Ha Peny-
6nuka Bbnrapus, e kakTo cnesga:

- 18 mecelja 3a batepusiTa 1 3apSBHOTO YCTPOIICTBO OT CepuuTe:
Raider Industrial, Raider Pro;

- 12 mecelja 3a 6atepusiTa v 3apsigHOTO YCTPOWCTBO OT CEpuuTe:
Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

["apaHLMOHHUAT CPOK 3anoyBa Aa Teye OT fjaTaTa Ha 3akynyBaHe.
apaHumsTa Mokpua BCUYKM AeDeKTM, Bb3HWUKHANM Nnpu npasun-
HO nonsgaHe Ha GaTepusTa W 3apsHHOTO YCTPOINCTBO, CbOOPa3HO
MHCTpyKUMsiTa 3a ynoTpeba. “EBpomactep Vmnopt-Excnopt” OO[
ocurypsisa rapaHLms, Npuoxuma npu u3bpoeHuTe no-4omy ycrosus,
ypes GesnnaTHo oTCTpaHsiBaHe Ha fedhekTi Ha NpoAyKTa, 3a KOUTO B
pamKuTe Ha rapaHLMOHHIS CPOK MOXe Aa Ce AoKaxe, Ye ce Abmkar
Ha AedekT B MaTepuana unu npu Npou3BOACTBOTO. TbproBckata
rapaHUps € BanWaHa npy NpedocTaBsHE Ha rapaHUMOHHaTa Kapta
Ha MaluMHaTa, Momb/iHeHa NpaBUMHO B MOMEHTA Ha 3akynyBaHe Ha
npofiykTa u chuckaneH kacos 6oH unu chaktypa. FapaHLyoHHaTa kap-
Ta TpAbBa la CbAbPXKa MOAEN 1 CepUeH HOMEp Ha akymynaTopHara
MallMHa, OKOMMNekToBaHa ¢ batepust U 3apsifHO YCTPOIICTBO, UMe,
noanuc 1 nevar Ha TbproBela Mpojan komnnekTa akymynatopeH
€NEKTPOUHCTPYMEHT, MOANNC OT CTPaHa Ha KIUEHTa, Ye € 3anosHat ¢
rapaHLMOHHUTE YCoBIS 11 AataTta Ha nokymnkata.

["apaHumsTa He nokpuBea:

- U3HOCBAHE Ha L|BETHOTO MokpuTUE Ha BaTepusita 1 3apsigHOTO
YCTPOICTBO;

- NOBPEAN Bb3HWKHANM MpU TPAHCTIOPT, MeXaHWyHW noBpean /Ha
KOpryca 1 BCUYKY BbHLLHM ENeMeHT Ha

GaTepusiTa 1 3apsAHOTO, BKIKOUUTENHO [eKOpaTUBHW/, Npu Apyri
BBHLLHYM Bb3AENACTBIS 1 NpupoaHY GeACTBUS KaTo Moxapy, HaBogHe-
HUS, 3eMeTPEeCeHms;

- [ledhekTI OT aMopTU3aLNS, HOPMAIHO U3HOCBaHE U 13xabsBaHe;

l"apaHuusTa 3a 6atepusTa 1 3apsAHOTO YCTPOICTBO OTNaaa B Cny-
Yaunte Ha:

- HeCLOTBETCTBALL (M HEMOMbITHEH) CEPUEH HOMEP Ha koMrnekTa
aKymynaTopeH eNneKTPOMHCTPYMEHT C TO3W MOMbIIHEH Ha rapaHLMOH-
HaTa kapTa;

- HapyLUeH1e Ha LenocTTa, U3Tp1BaHe UM NnNca Ha eTikeTa Ha
npou3BoAUTENs BbPXY baTepusiTa u 3apsaHOTO

YCTPOWCTBO;

- BCUYKW CMyyau Ha NOBPEaM, MPUYMHEHN OT HenpaBuUiHa ynoTpe-
6a (HecnasBaHe MHCTPYKUMsTA 3a ekcrnoaTtausi), uanyckaxe, yaap,
3anMBaHe C TEYHOCTH, HebpexHo BopaBeHe, U B Cyyau, Ye BCUYKN
kneTku B GatepusTa ca U3TOLYEHM MOA KPUTUYHIS MUHIMYM;

- 3apexaHe ¢ HeopUrHaIHI 3apsHI YCTPOICTBA, 3aXpaHBALLNAT
kaben Ha 3apsiAHOTO YCTPOIICTBO € yAbIKaBaH UMk MOAMEHSH OT K-
€HTa, UNK [pyrv BbHLUHK Bb3AENCTBIS B NPOTUBOPEYME C U3NCKBAHW-
ATa Ha NPON3BOANTENS;

- KOraTo e MpaBeH OMUT 3a PEMOHT, MOHTaX, AEMOHTaX, MOAUU-
kaLws OT MoTpebuTens i NPOMEeHI OT HeyMbIHOMOLYEHN NnLa U
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- Npy u3non3saHe Ha GaTepusita W 3apsipHOTO YCTPOWCTBO HE MO
npeaHasHadeHve;

- NIOBPEAM NPUYMHEHN B PE3yNTaT Ha 13MoMn3BaHeTo U CbXpaHeHe-
TO Ha GaTepusita u/unn 3apsAHOTO B Apyra cpeda OCBEH Mpenopb-
YaHaTa OT MpOM3BOAMTENS (BMAXHOCT, TeMNepaTypa, BEHTMnaums,
HanpexeHue, 3anpaLleHocT 1 fp.);

- MpW TOKOBW YAapW, TPbMOTEBULM, HABOLHEHWS, MOXapu, ApYru
BbHLUHM Bb3LEACTBUS;

- npy paboTa ¢ HecTaHfapTHa 3axpaHBalLia Mpesa v ¢ Apyrv Henof-
XOAALLM UMW HECTaHAAPTHM YCTPOIICTBA;

CpoKbT 33 OTPEMOHTMPaHe Ha NpueTU B cepait3a 6atepun v 3apsia-
HW YCTPOCTBA € B paMKITE Ha CPOKa 3a PEMOHT- efiNH MeceLl, cref
KOWTO CEPBU3NTE HE HOCAT OTFOBOPHOCT B CMyyai, Ye He ca MoTbp-
CEHU.

3akoHoBaTa rapaHUus € CbrnacHo uncksanmsaTa Ha 330 u 3akoH
3a npefocTaBsHe Ha LMGPOBO ChabpkaHue 1 LudpoBi YCryri 1 3a
npogax6a Ha cToku. Mpu HECOTBETCTBYE Ha CTOKUTE NOTpebuTensT
¥Ma npaBHW CPeAcTBa 3a 3alluTa CpeLy npopasaya, kouto He ca
CBBP3aHN C Pa3xoAn 3a Hero, KaTo TbProBcKaTa rapaHLus He 3acsra
Te3u CpeAcTBa 3a 3alluTa Ha notpebutens;

HesaBucumo OT TbproBckaTa rapaHLsi NpofiaBaybT oTroBaps 3a
nuncara Ha CbOTBETCTBME Ha noTpebuTenckata CToka ¢ JoroBopa 3a
npopaxba cbrnacHo rapaHumsita no yn. 33 — 38 (3akoH 3a npegocta-
BSHE Ha LM(POBO ChbpKaHue 1 LndpoBu yenyri 1 3a npopaxba
Ha CTOKM).

Yn. 33. (1) KoraTo cTokuTe He OTroBapsT Ha UHAMBMAYaNHUTE M3n-
CKBaHWS! 33 CbOTBETCTBME C [JOrOBOPA, Ha OOEKTUBHUTE M3NCKBAHNS
3a CbOTBETCTBIE W HA U3UCKBAHWSITA 38 MOHTUPAHE UMK MHCTanMpaHe
Ha CTOKUTe, NOTPeOUTENST MMa NPaBo:

1. Aa npeasiBK peknamaus, kaTo noucka OT NpoAasava fa npuse-
e CToKaTa B CbOTBETCTBUE;

2. Aa nony4y NponopLy1oHanHo HamansiBaHe Ha LigHaTa;

3. iia pasBanu Joroeopa.

(2) B cnyyaute no an. 1, 7. 1 noTpebutensat moxe fa usbepe
MeXy PEMOHT UMK 3amsiHa Ha CToKaTa, OCBEH aKo TOBa CE OKaxe
HEBB3MOXHO 1N B1 10BENO A0 HEMPOMOPLIMOHAMHO FONeMM Pasxoau
3a npogaeava, kato Ce B3eMaT Npeasu BCUIKA 0BCTOSTENCTBA KbM
KOHKPETHMS Cryyal, BKMOYUTENHO:

1. CTOMHOCTTa, KOATO 61 MMana cTokaTa, ako HsMalle nunca Ha
CbOTBETCTBME;

2. 3Ha4MMOCTTa Ha HeCbOTBETCTBMETO, U

3. Bb3MOXHOCTTa fia Bble NpeaocTaBeHo ApyroTo CPeACTBO 3a 3a-
LyTa Ha notpebuTens 6e3 3HauuTenHo HeynobCTBO 3a noTpebuTens.

(3) MpopaBaybT MOXe fa OTKaxe Aa NpuBee CTokaTa B CbOTBET-
CTBME, aKo PEMOHTBT W 3aMsiHaTa Ca HeBb3MOXHU UK ako Buxa oBe-
U B0 HENPOMOPLMOHANHO roiemMn pa3xoau 3a Hero, kaTo ce B3emat
NpeaBA BCUYKW 06CTOSTENCTBA, BKOYMTENHO Tean no an. 2, 7. 1m 2.

(4) MoTpebuTensT MMa NpaBo Ha MPONOPLMOHANHO HaMansBea He Ha
LieHaTa UV Aa passanu Jorosopa 3a npofaxba B cregHuTe cnyyau:

1. NpofaBaYbT He € U3BBPLLMM PEMOHT UK 3aMsiHa Ha CToKaTa Cb-
rnacHo un. 34, an. 1 u 2 unu, Korato e NPUNOXMMO, HE & M3BBLPLLMN
PEMOHT Unn 3aMsiHa CbrnacHo yn. 34, an. 3 v an. 4 unu npogasaybT €
oTKasan fja npvBefe CTokaTa B CbOTBETCTBIE CbrNacHo an. 3;

2. MosiBI Ce HECHOTBETCTBIE BLMPEKM NPEANpUETUTE OT NpoAaBaya
[eiCTBMS 3a NPUBEXAAHe Ha CToKaTa B CbOTBETCTBUE; MPU HECHOT-
BETCTBYE Ha CTOKM C IbNroTpaitHa ynotpeba u Ha CTOKM, ChAbpXaLLm
LMcpoOBY ENeMeHTH, NPoiaBaYbT MMa NMpaBo Aa Hanpasy BTOpK OMUT
3a NpuBEXaHe Ha CTokaTa B CbOTBETCTBUE B PaMKATE Ha CPOKa Ha
rapaHupsTa no un. 31;

3. HECLOTBETCTBMETO € TOMNKOBa CEPUO3HO, Ye OMpaBfaBa Hesa-
6aBHO HamansiBaHe Ha LieHaTa Unu pa3sansHe Ha 40roBopa 3a npo-
naxba, unm

4. npopjaBaybT € 3asiBUN UK OT 0BCTOATENCTBATA € SICHO, Ye Npo-
[aBaqybT HAMa ia NMpuBefe cTokata B CbOTBETCTBUE B pa3yMeH Cpok
unm 6e3 3HaunTenHo HeynobCTBO 3a noTpebuTens.
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(5) MotpebutensT HaMa NpaBo fa pa3sanu AOroBopa, ako He-
CbOTBETCTBUETO € HE3HAUNTENHO. TeXecTTa Ha Aoka3BaHe 3a ToBa
Aani HeCbOTBETCTBMETO € HE3HaUNUTENHO Ce HOCK OT NpofaBaya.

(6) MoTpebuTensT MMa NpaBo Aa OTKaxe nnalyaHeTo Ha ocTa-
BaLl|a YacT OT LieHaTa UMM Ha YacT OT LieHaTa, JoKkaTo NpofaBaybT
He W3MbIHA CBOWTE 3afbiKEHWUs 33 MpUBEXAaHe Ha CTokaTa B
CbOTBETCTBME.

Un. 34. (1) PeMOHTBT unn 3aMsHaTa Ha CTOKUTE Ce W3BbpLLBA
6e3nnaTHo B pamKi1Te Ha padyMeH CPOK, CYMTaHO OT yBEOMSBaHE-
TO Ha pofaBaya ot NoTpebuTens 3a HeCLOTBETCTBUETO U Be3 3Ha-
4uTenHoO Heyao6CTBO 3a NoTpebuTens, kato ce B3emaT NpeaBsun
€CTeCTBOTO Ha CTOKUTE 1 LenTa, 3a KoATo ca 6unu Heobxoanmm
Ha notpebutens.

(2) 3a CTOKM, pa3nuyHW OT CTOKMTE, CbABPXALLM LMGPOBM
€efleMeHTW, PEMOHTBT UMM 3aMsHaTa Ha CTOKUTE Ce W3BbpLLBA
6e3nnaTHo B pamKkuTe Ha ea1H MECceL}, CYUTaHO OT YBEAOMSIBAHETO
Ha npopaBaya oT NoTpeduTens 3a HeCLOTBETCTBMETO U 6e3 3Ha-
4uTenHo Heypo6CTBO 3a noTpebuTens, kato ce B3emaT npeaBsun
€CTeCTBOTO Ha CTOKUTE 1 LenTa, 3a KoATo ca 6unu Heobxoanmn
Ha notpebutens.

(3) KoraTo HeCLOTBETCTBUETO Ce OTCTPaHsBa YPEe3 PEMOHT Unn
3aMsiHa Ha CTOKUTE, NOTPeOUTENST NpeaoCcTaBs CTOKUTE Ha pasno-
noXeHVe Ha npofiaBaya. Mpu 3amsHa Ha CTOKUTE NpoAaBaybT B3e-
Ma 3aMeHeHuTe CTOKM 0BpaTHO OT NoTpebuTens 3a cBos CMeTka.

(4) KoraTo 13BbPLIBAHETO Ha PEMOHT W3UCKBA [IEMOHTUPAHETO
Ha CTOKUTe, KoUTO ca 61 MHCTanupaHi CbobpasHo TAXHOTO ec-
TECTBO U Lien, Npeay ja Ce NosiBu HeCbOTBETCTBIETO, UMK Korato
Te3u CTOKkM TpsiGBa fja GbaT 3aMeHeHW, 3abIKEHNETO HA NPofa-
Baya Aa PEMOHTMpa Wi Aa 3aMeH CTOKUTE BKITKOYBA AEMOHTU-
PaHeTO Ha CTOKWUTE, KOUTO HE CbOTBETCTBAT, W MHCTANMPaHETO Ha
3aMecTBaLLTe CTOKW UMM Ha PEMOHTMPaHNTE CTOKW, UMK MoeMaHe
Ha Pa3xoauTe 3a JeMOHTUPAHE W MHCTanMpaHe Ha CTOKUTe.

(5) MoTpebuTensT He AbMKX 3annallaHe 3a obuyaiiHara yro-
Tpeba Ha 3aMeHeHuTe CTOKW 3a BPEMETO Npean TsxHaTa 3amsHa.

Yn. 35. HamansBaHeTo Ha LieHaTa € NponopLuoHanHo Ha pas-
nKkaTa Mexy CTOHOCTTa Ha NomnyyeHuTe oT noTpebuTens cTokn
1 CTOHOCTTa, KOSTO B1Xa MManu CTOKUTE, ako HaMalle nunca Ha
CbOTBETCTBME.

Yn. 36. (1) MoTpebuTensT ynpaxHsiza NpaBoTO CY a pa3sany
[0roBOpa Ype3 3asBNeHne A0 NpoAaBava, ¢ KOeTo ro yBefoMsiBa
3a peLLeHreTo C1 [ja pa3sani AoroBopa 3a npopaxoa.

(2) KoraTo HeCLOTBETCTBMETO Ce OTHACS CaMO 3a HAKOM OT CTO-
KWTe, AOCTaBEHM CbIMacHO A0roBopa 3a npopaxda, v e Hanuue
OCHOBaHMWe 3a pasBalsHe Ha [OroBopa CbriacHo un. 33, notpe-
BuTenaT MMa npaBo Aa pa3ean J0roopa 3a npofaxba camo no
OTHOLLEHME Ha Te3l CTOKM, KOUTO He CbOTBETCTBAT, KakTo W Mo
OTHOLLIEHME Ha BCUYKIN APYTY CTOKM, KOUTO € NpWaoGUn 3aeAHO Cbe
CTOKWTE, KOUTO He CbOTBETCTBAT, @Ko HE MOXE PasyMHO fia Ce 04-
akBa, Ye noTpebuTensT Le ce Cbrmack Aa 3anasu camo CTOkuTe,
KOWUTO CLOTBETCTBAT.

(3) Korato notpebutenst passanu forosopa 3a npofaxba us-
LSO UMW YACTUYHO CaMO MO OTHOLLIEHWE Ha HSIKOW OT JoCTaBeHNTe
CbIMacHo A0roBopa 3a npogaxba CToku, NoTpebuTensT BpbLua
TE3W CTOKM Ha npofaBava Ge3 HeonpaBgaHo 3abaBsHe U He mno-
KbCHO OT 14 AHM, CYMTaHO OT AaTaTa, Ha KoATo noTpebutensr e
YBE[OMUN NMpofjaBaya 3a PeLLEHNeTo C1 Aa pa3sany AOroBopa 3a
npopaxba. KpaltHUST Cpok ce cMsiTa 3a cnadeH, ako noTpebuTensT
€ BbpHan Wnu uanpatun cTokute obpaTHO Ha npopaBaya npeau
13TM4aHeTo Ha 14-gHeBHWS CPOK. Beuykn pasxoau 3a BpbluaHe Ha
CTOKWTE, B T.4. eKCieanpaHe Ha CTOkUTe, ca 3a CMeTKa Ha npoja-
Baya.

(4) MpopaBaybT Bb3CTAHOBSBA Ha NMOTpebuUTENs 3annaTeHara
LieHa 3a CTOKUTe Criefl TAXHOTO Mony4aBaHe U Npu NpeacTass-
He Ha [10Ka3aTesncTBo OT NOTPeBUTENSs 3a TAXHOTO U3NpaLyaHe Ha

npopasavya. [poaaBaybT € [/TbKeH @ Bb3CTaHOBN MOMy4eHnTe
CyMM, KaTo M3non3ea CbLOTO MNATeXHO CPEeACTBO, U3MON3BaHO
0T NoTpebuUTens Npu MbpBOHAYANHaTa TPaHCaKLNS, OCBEH aKo Mo-
TPEBUTENST € M3pasur U3PUYHOTO CU Chrnacve 3a U3Nnon3BaHe Ha
ApYro NnaTexHo CPeACcTBO W MPU YCIOBME Ye TOBa He € CBbP3aHO
C pa3sxoam 3a notpebutens.

Un. 37. (1) MoTpebutensat Moxe [a ynpaxH1 npaBaTa cu no To3u
pasgen, kakto crefBa:

1. 32 CTOKW, pa3N4HM OT CTOKM, CbAbPXKALLY LiNPOBM enemMeH-
TI, B CPOK J10 A3BE FOANHM, CYUTAHO OT JOCTABSHETO Ha CToKaTa;

2. 33 CTOKY, CbbpXaLLM LichpOBY ereMEHTH, KOraTo [JOroBOPbT
3a npogaxba npeaBykaa e[HOKPATHO NpefocTaBsHe Ha LdpoBo
CbAibpXaHie 1 LudpoBa ycnyra, He3aBuUCKMO OT TOBA Aanu He-
CbOTBETCTBUETO CE AbIKM Ha (hU3nyecknTe nn LdposuTe ene-
MEHT Ha cToKaTa, B CPOK [0 [1BE FOANHM, CHUTAHO OT [JOCTaBAHETO
Ha CToKaTa W MpefoCTaBsIHETO Ha LMPOBOTO ChAbpXKaHue W
LuchpoBaTa ycnyra unu B pamMkuTe Ha nepuofa OT Bpeme, NOCoYeH
B un. 31, an. 11 2, 6e3 Ja ce BL3NPENSATCTBA NPUNAraHETo Ha unl.
28,an.3,1.1;

3. 32 CTOKY, CbAbPXALLM LichPOBY ENEMEHTH, KOraTo [JOroBOPbT
3a npoaaxba npeaBINKAa HENPEKLCHATO NPEAOCTaBSHE Ha Lindpo-
BO CbAbpXaHue 1 uudposa ycnyra 3a onpeaeneH nepuoa ot
Bpeme, He3aBUCHMO OT TOBA Aanu HECLOTBETCTBUETO Ce AbIMKN
Ha (huan4eckuTe UNu LMdpoBKTE enemMeHTI Ha CTokaTa, B Cpok A0
[ABE rOfINHM, CYNTAHO OT JOCTABSHETO Ha CTOKaTa 1 OT 3afo4BaHe-
TO Ha HenpeKbCHATO MPeaoCTaBsiHe Ha LM(POBOTO ChabpXaHie
1 uudposata ycnyra;

4. 33 CTOKW, ChAbpXKaLLY LM(POBI €MEMEHTH, KOraTo AOrOBOPBLT
3a npopax6a npeaBukaa HenpeKbCHaTo NpefocTaBsHe Ha Ldpo-
BO CbbpXaHue unu Ludposa ycnyra 3a nepuog, no-Abibr OT fiBe
TOAMHN, N HECLOTBETCTBMETO Ce AbIMKN Ha LiNPOBUTE ENEMEHTH
Ha cToKaTa, NoTPeBUTENST MOXe Aa ynpaxHM npaBata C1 no TO3u
pa3gen B pamk1Te Ha Cpoka Ha AeiCTBIe Ha AoroBopa.

(2) CpokbT no an. 1 cnupa Aa Teye npes BPEMETO, HeoBXoANMo
32 U3BbPLUBAHE Ha PEMOHT UMW 3amsiHa Ha cTokaTa.

(3) YnpaxHsiBaHeTO Ha NpaBoTO Ha notpebutens no an. 1 He
e 06BbP3aHO C ApYrv CPOKOBE 3a NpeasBsiBaHe Ha UCK, PasniniHu
oTrTesunoan. 1.

Un. 38. MpopaBaybT, KOWUTO OTrOBapst 3a HECHOTBETCTBUE HA
CTOKUTE, AbIKALLO Ce Ha JeiicTBie unu BesfeiicTBue, BKMIOUM-
TEeHO Ha Mponyck Aa ce NpefoCTaBAT akTyanuaaLui Ha CTOKM,
ChAbpXalLy LMPOBN enemMeHTi, OT CTpaHa Ha nuLe Ha npeaxo-
[€H eTan oT BepuraTa OT TbproBCKW CAEMKM, MMa NpaBo Ha 1CK 3a
obesLLeTeHe 3a NPeTbPEHN Bpeay CpeLly NuueTo unn nuuyara,
KOWTO Ca NPUYMHIMIA HECLOTBETCTBIETO.
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©> Garantie comerciald: PRODUS DE UZ GOSPODARESC: Termen de garantie: 24 luni de
2N la data vanzarii catre persoanele fizice si 12 luni pentru persoanele juridice (pentru toata
97 gama RAIDER). MARCA RAIDER PRO: Termen de garantie: 24 luni de la data vanzarii
N catre persoanele fizice si 12 luni pentru persoanele juridice
% % *Garantia pentru acumulatori si baterii este de 6 luni din momentul achizitionarii.
Durata medie de utilizare: 36 luni
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a
produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul
solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va efectua
diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada
de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.ln cazul
in care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea
folosirii acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la
data preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul
economic are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.

4. Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumatorul a
reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind inscris in
certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului din
partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta la
unitatea service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia referitoare la
deficientele produsului.

7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului de
garantie,sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia,precum si
cheltuielile de diagnosticare,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea s-a
produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare,intretinere,manipula
re,transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa expirarea
termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate prin
expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare a
acestuia ,caz in care cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTILIZARE A
PRODUSULUI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua contra cost,
la solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul in care
lucrarea nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare obligatoriu
o garantie de cel putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.
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» SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului BI.K4,ScE,Ap.1, Calarasi, Tel : 0735.199.024

» ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter,Tulcea; Tel : 0240.518.260

» Euro 94 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti ; Tel : 021.668.72.60

» SC Viva Metal Decor SRL- STR. ALBESTI NR. 10 ( IN INCINTA FOSTEI AUTOBAZE ZENIT),
Curtea de Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

» SC BUFFALO COM SRL - Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717

* SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858,fax
0251.522.131

» SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371183

* SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni lIfov.Tel/fax 0213504379

« SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt;Tel.0233236333,
Fax.0233222026

+ SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei , Nr. 6A, Bragadiru, lifov, Tel 0214201637, Fax
0214201638.

LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nr | Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si Semnatura
crt | reclamatie | rezolvare executata/ | garantie ptr. service | semnatura | consumator
reclamatie | piese depanator

inlocuite
1
2
3
4
S
6
7
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNOSTINTA.NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind
comercializarea produselor si garantiile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si
completarile ulterioare republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei legale
de conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG
21/2008, cu modificarile si completarile ulterioare republicate si a codului civil.
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Elektroinstrumenti ,RAIDER” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim dokumen-
tima i standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije

Garantni rok na teritoriji Srbija je 2 godina i te€e od datuma kupovine elektrouredjaja.
Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu,
ako je garantni list popunjen ispravno potpisan i peCatiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao,
potpisan od strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni racun kojim
potvrdjuje datum kupovine uredjaja.

Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro ociS¢ene masine!

Popravka kvara priznatog sa nase strane u garantnom roku se izvr§8ava na sledeci nacin: po naSem
izboru mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne
obnavlja.

Uredjaj treba da se Koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.

Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre poCetka upotrebe aparata pazljivo
procita uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za
to za Sta je neamenjen. Uredjaj zahteva periodi¢no CiS¢enje i adekvatno odrzavanje .

Garancija ne pokriva:

- ishabanu boju elektroaparata

- delovi i potrodni matrijal koji podleze habanju prilikom upotrebe kao §to su: grejs, ulje, Cetke,
valjci, i dr.

- dodatni pribor i potrodni materijal kao Sto:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla,
diskovi za seCenje, nozZevi, lanci, Smirgle, granicnici, kabli i dr.

- elktriéni osiguradi i sijalice

- mehanicka oStecenja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, $titnici za o¢i, $titnici za
dodatke za se€enje, gumene ploce, uévrscivadi, lenijiri, kabal i utiénica.

- celokupna ostréenja aparata nasatala kao poslrdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaZe popravku (remont) u garantnom roku ima u sledeéim slu¢ajevima:
- Neodgovarajuci (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je
upisan na garantni list
- Identifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovlaSéenog servisa ve¢ pokusao da popravi aparat.
- Kvar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu postovane instrukcije navedene
u uputstvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenje rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouzrok-
ovana prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenije rotora ili statora posledica preopterecenja ili oSte¢enog sistema za ventilaciju koja se
manifestuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj
da osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptereéenjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokret-
nih komponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preopterecéenja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovlasc¢eni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije doSao da preuzme mesec dana
nakon isteka zakonskog roka za popravku!
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GARANTNI LIST

MODEL .......cccoveimiunnae

RAIDERKE

SERIJSKI BROJ.......

GARANCIJSKI ROK

PRODAVAC

IME/FIRMA.......

ADRESA......

DATUM | PECAT

DEKLARACIJA

Naziv proizvodaca: Euromaster Import-Export Co. Ltd,
Adresa proizvodaca: Bulgaria, Sofia, Lomsko shose bivd., 246, tel.: 934 10 10
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PRIJEMA

OPIS KVARA
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MOLET ...

CEPUCKWU BPOJ..........
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OATYM U TIEYAT ...
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RAIDERNK:

EnekTpnyHute anapatu “Pajoep” ce au3ajHupaHun 1 nponsBegeHn BO COrMacHOCT CO HOPMaTUBHUTE
[OKYMEHTW 1 CTaHAApAM BO COMMAacHOCT co cuTe Gapatba 3a 6e36eHOCT LWTO ce NpUMeHyBaar.

CoppxuHaTa u ond)at Ha rapaHumjarta
Ycnoswu Ha MapaHuujata
PokoT Ha rapaHumjaTa ce HaBedyBa BO rapaHTHWOT MUCT W BaXw O AaTYMOT Ha KynyBaH-e Ha NPOU3BOAOT.
KynyBayoT/KOpUCHUKOT Ha enekTpuyHaTa onpema nmaat npaeo Ha 6ecnnatHv nonpasku Ha ypeaoT
[OKOMKY MCTWOT € BO rapaHTUpaHWOT Nepuoa, AOKOSIKY rapaHTHUOT JIMCT € NPaBUITHO MOMOJSTHETN CO
NnoTNNC 1 NeyaT of CTpaHa Ha NpoAaBayoT Koj ro NpoAan ypeaoT, NOTMLWNMLLAH o CTpaHa Ha KynyBadoT
KOj NoTBpAyBa [eKa e 3ano3HaeH CO YCMOoBMUTe Ha rapaHuyjaTa 1 co dmckanHa cmeTka unm daktypa Koja ro noTepayBa
[aTyMOT Ha KynyBake Ha enekTpUYHNOT anapar.
3a nonpaeka 1 peknamauuja ke 6uaat npumMeHn camo Jo6PO NCUMCTEHN MaLLUHW!
Monpaekata Ha AedeKkTn NPU3HaTK Of Halla CTpaHa BO rapaHTUPaHWOT POK Ce U3BeayBa Ha CreaHUoT
Ha4uMH: Mo Haw 136op r1 nonpaeame gedekTHUTE ypean 6e3nnaTHo Un rm MeHyBaMe 3a HOBU [JOKOMKY ce
BO rapaHTHUOT POK U OOKOJSIKY HE € MOXHO CcepBuUCUpaH-e.
Ypenot Tpeba Aa ce KOPUCTU CTPOro MO ynaTcTBaTa U NponMcMTE NPOMULLIAHUM BO YNaTCTBOTO.
3a 6e3benHo paboTterbe Co eneKTPUYHMOT ypea HeONXOAHO € KynyBadoT npef Aa 3arnoyHe CO KOpUCTEHe
Ha ypeaoT, ja ce 3ano3Hae co ynaTcTBOTO 3a ynoTpeba, Aa ce 3ano3Hae Co CTaBkuTe 3a 6e36eqHOCT npu
pa6oTa v fja ro KOpPUCTY YpeaoT 3a Toa LITO e HaBeJEeHO BO ynaTcTBoTo. YpeaoT 6apa nepmoanyHo
YMCTeH-E U aleKBaTHO OfpPXKyBatkbe.

[apaHuvjaTta He ondaka:

- l'y6ene Ha 6ojaTta Ha MalmHaTa.

- [lenoBu 1 NOTPOLLHM MaTepujanu koj noanexar Ha abewse npu ynotpeba, kako LWTO ce: MacT, Macro,
YeTKMLM, BOAMYM, BarbaLn, POrku, MOAMOLWLKM, MOFOHCKV peMeHu, dnekcnbunHo sBpatuno,

narepu, ceMepuHru, knun, paboTHO Tpkano v ap.

- Onpema u matepujanu kako WTo ce: Payku,kabnu, 6atepun, KyTun, gopatoum 3a Hanojyeawe, byprum, AUCKOBM 3a
ceyetbe, HOXKEBYW NaHLM, LWUMUPTAW, TPaHUYHULIM, KOHEL, 33 cederse 1 ap.

- CTONeHn enekTpu4HN OCUrypyBaydm u 3alutuTu

- MexaHWyKkuM oLITeTyBaka Ha TeNoTo Ha YPEAoT, AEKOPaTUBHN eNEMEHTH.

- 3awTnTa 3a ounTe, 3alTUTa 3a Ceyerse, yMUpaHu NNoYKkW, 3aTBapayn, Mepuna v ap.

- KaGen n npuknyyoum.

- LlenokynHo owwTeTyBake Ha anapaTtoT HacTaHaTo Kako nocneauua of noxap, nonnaea, 3emMjotpec u ci.
MoHnwTyBake Ha rapaHuujata

[MpaBoTO Aa ce NOHMLWITY nonpaskaTa (PEMOHT) BO PaMKWUTE Ha rapaHTHWOT Nepuos € BO CeAHuBe Cryyaun:
- CepuckujoT 6poj 3aBefieH BO rapaHumjaTa He oAroBapa co cepuckujot 6poj Ha malumHarta .

- Hanennuuara 3a ngeHTndukaumja 3aneneHa Ha NpomM3BoAoT € u3bpuilaHa unmn e ucyesHara.

- [lokorky Apyro nvie Koe He e OBMacTeHNOT cepBUC ce obuae Aa ro nonpaeat ypeaor.

- [lokorky He ce nojaBu Kako peaynTaTt Ha HecooaBeTHa yrnoTpeba Ha ypenoT (He Cneau rm MHCTPyKuuuTe
HaBeJeHW BO yNaTCTBOTO) Of, CTpaHa Ha KynyBa4oT Ui Apyro nvue.

- llecbkTOT € Npean3BrKaH o HeBHUMAaTeNHa ynotpeba co anapaTtot

- OwTeTyBaka npeanaBukaHy of paborta co 4oTpajaHK (Unu NOLLO NOCTaBeHU) eNeMEHTU 3a Cevete

- OwTeTyBakarta Ha pOTOPOT MM CTAaTOPOT HacTaHane Kako nocneavua Ha ToNexweTo Ha u3onauujata
npeav3BMKaHo of NPekyMepHO KOpUCTeHe Ha anaparor.

- OwTeTyBaHaTa Ha pOTOPOT MM CTAaTOPOT Pe3yNnTaT Ha NPeonToBapyBake UM OLUTETEH HA CUCTEMOT
3a BEHTUMauwja koja ce MaHudgecTMpa co paMHOMEPHO NOTEMHYBakE Ha KOMEKTOPOT UMW HamoTkara.

- HegocTturaat s3aluTtutHUTE AMCKOBM, UNW APYrv AENOBW KO Ce [en of cocTaBHaTa onpemMa u ce
HameHeTu 3a Aa ce 06e36ean 6e3benHo paboTere Co ypeaoT Kora ce KOPUCTU NPaBUIHO.

- EnektpunyHmot kaben Ha MalumHaTa e NpoAoImMKeH U 3aMeHN o CTpaHa Ha KOPUCHWKOT.

- OwrTeTyBatba Ha ypeaoT oA NpeonTepeTyBake, folia BeHTUnaumja u of HEAOBOMHO NoAMaykyBaHe Ha NoaBWKHUTE
[enosu

- OwTeTeHn Narepy Nopaan NpeonToBapyBake Unu JonrotpajHa paboTa.

- CKpLUeHO nerrno 3a narepu of, cTpaHa Ha bnokupaH narep

- HekomnneteH 3a6 Ha 3an4aHuKoOT (CKpLUEH, 13abeH)

- CKpLUEHO LUMOHKOBO MU BUITYLLECTO NeXuLTe

- OwTeTyBaka BO enekTpukaTa 3a KnyyoT Kako pesyntar Ha npalluvHa unm Kpluewe

- OwTeTyBake Ha pegyKunoHaTa KyTvja (rnaBa) HacTaHaTo Of MEXaHW3amoT 3a 3akiydyBake

- MojaBa Ha HeBoOGUYaeHa naGaBoCT NOMEryY KIMMNOT U LMNMHAAPOT Kako pesynTar Ha
npeonTtepeTyBare, JONroTpajHa ynotpeba nnu npawwmHa

- 3aTerHaTtocT nomery KnunoT U LMNWHAAPOT Kako pesynTaT Ha NpeontepeTyBakbe npekymepHa ynotpeta
VI NpaLunHa

- OwWTETEHO LEHTPASHOTO TPKano u KoYHuuaTa(npoMeHerta Ha 6oja) - nocneauua Ha paboTa co
6rnokvpaHa ko4Hmua

KpajHuoT pok 3a nonpaska Ha ypeaoT Koj e npuMeHa Bo cepsucot e 45 aexa.

OBnacTeHNOT CepBUC He CHOCK OATOBOPHOCT 3a onpemata [AOKOSKY CONCTBEHUKOT He ja NoaurHe efeH
MeceL, Mo UCTEKOT Ha 3aKOHCKMOT POK 3a nonpaeka Ha MaluvHaTal
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E¢ouaia »RAIDER” £€xel oxedI00TEl KaI KATAOKEUAOTEI cUPPWVa e Tn AnpokpaTia Tng BouAyapiag oTtoug
KavoviopoUg Kail Ta TTPOTUTTA YIG TN CUPHOPPWON JE OAEG TIG ATTAITHOEIS AOPAAEIAG.
Mepiexdpevo kal TTEDIO EQPAPHOYAG TNG EMTTOPIKAG EyyUNong
Eyyunon

H tepiodog eyyunong “Euromaster Import-Export EME divel 1o £€dagog Tng BouAyapiag eival 24 prveg.
XpnoTtng éxel dikaiwpa va dwpedv utTnpeaia £mdIOPOwONG ac@aANITuEVOG TTEPIOGdOU eyyunang, EPACOV N KAPTA
€yyunong CUPTTANPwWOEI CWOTA PTIAYPEVO PE UTTOYPAPH KAl OQPayida avTITTPOCWTTO, TTWANCE TN povada, n oTroia
uTTeypdpn a1rd ToV TTEAATN OTI €XEl ETTIYVWON TWV OUVONKWY £yyUNoNg Kal OPOAOYIKN) TAPEIAKR pnxavh amddeign
1 TIHOAGYIO avaypA@ETal N NUEPOMNVIA TNG ayopdg.
Emiokeun) kai ETNoTpo@ég yivovtal dekTéG povo kabapiovtal pnxavég!
Kartdpynon avayvwpidetal atré eAdTTwua yyinon pag, £Xel wg €ENG: KaTd TNV Kpion pag, eipaoTte eAeUBepOI
ETTIOKEUN EAATTWUATIKWY OpYavo A va avTikataoTabouv he véa, OTTwG N £yyunaon Oev avavewveTal.
O1 OUOKEUEG TTPETTEI VA XPNOIMOTTOI0UVTAI HOVO KATGAANAQ Kal cUP@WVa PE TIG 0dnyieg.
MNa va eaoealioTei N ac@aAnig Aeitoupyia gival UTTOXPEWGT TWV TTEAATWYV Va gival EEOIKEIWPEVOG PE 0BNYiES yIa
N XPAon Twv Kavovwy ao@AAeiag 1I0XUG Tou epyaAeiou, 6Tav acxololvTal Je auTd Kal KUpiwg o okotrég Tng. H
povada atraiTei TEPIdIKOG KaBapIiopdg Kal N owaTr) GuvTrApnon.
H eyyunon dev KaAUTITEL
- Na @opdTe XpWHATOG TWV £PYaAEiwy
- AVTOAAGKTIKG KOl avaAWoIPa, Ta OTToia UTTOKEIVTQl 0 @B0Pd TTou TTPOKaAEiTal atrd Tn Xprion, OTiwg: Aitrn, Addia,
TIVEAQ, 0dNyoi, 000C0TPWTAPEG, Ta PagIAGpIa, oI KIVNTAPIO! INAVTEG, EUKANTITO dfova oUpua, POUAEUAVY, aPpayideg,
TNOTOVI PE €VO OQUPI CUPPATITIKG, KATT.
- AGeooudp kai avaAwoipa OTTwg: AaBEg, TN pUTN, MTTATAPIES, TTEPITITWOEIG, POPTIOTEG, TPUTTAVIA, BiGKOI KOTTAG,
opiAn payaipia, ahucideg, yuaAdxapTo, OTACEIG, ioKOl yia OTIABWGN, TOOK (grip, KATOX0G TOU EPYAAEIO KOTTAG) yia
Va TPOXWV KAAWSIO TO 510 KAAWDIO YIa UNXAVEG KOUPEUATOG YKAZOV, K.ATT.
- XwveuTd ao@AAeieg Kal AGUTTEG
- Mnxavikiy BAGBN 010 KUTOG Kal OAa Ta EGWTEPIKA PEPN TNG CUCKEUNG, GUUTTEPIAQUBAVOUEVWY TWV OIAKOCUNTIKWY
- Ao@aAeieg HaT ao@AaAeieg epyaleia KOTTAG, TTAGKEG OTTO KAOUTOOUK, KOUPWHATA, XAPAKES, KATT.
- To kaAwdio kai To BUopa
- H ouvoAikn {nuia o€ Tpdgeig Tou TTpokARBNKav atré QUOIKEG KATAGTPOPEG OTTWG TTANUUUPES TTUPKAYIEG,, OEICHOI
K.ATT.
Améoupaon amé Tnv eyyunon
“Euromaster | / E Ltd €xel To dikaiwpa va apvnBei TNV TTapoxr UTTNPECIWY £yyUNONG, O€ TTEPITITWOEIG KATA TIG
OTIOIEG:
- AouveTTAG (1 KEVO) Tov augovTta apiBud Tou apBpou autol e pIa cUPTTANPWEVN KapTa £yylnong
- Indetifikatsionniyat va a@aipeBei To orjpa fj evreAdwg Aegitrel éva
- MNpooTraBei va aveTTiTpeTTn TTapéuBacn aTnV TTAPAVOUN KATOOKAVWAON BAong utnpeoia
- ZnuI€G TTou TTPOKARBNKav Adyw KakAg Xpriong (Un odnyieg) TnG CUCKEUNG aTTd TOV TTEAATN 1) O€ TPITOUG
- Znuia TTou TTPOKaAEiTal AGyw TNG ATTPOTEKTO XEIPIOPO TNG CUCKEUNG
- BAGBN oTo aTpo@eio ) aTdTn, TTou atroTeAgiTal atrd To S€0IU0 PETAEU TOUG, Adyw TNG TAENG TV HOvWwong TTou
TIpoKaAoUVTal OTTO T GUVEXOUEVN UTTEPPOPTWON
- BAGBN oTo aTpo@eio 1) aTATN TTOU TTPOKAACUVTAI ATTO UTTEPPOPTWON A dlatapayr agpIgUoU, EkPPAdeTal aTnv
aAAayr) Tou CUAAEKTN 1) TTEPIEAIGEIG
- Agv UTTAPYEI TTPOCTATEUTIKO BioKOI, TTAGKEG OTAPIENG 1 AGAAEG CUVIOTWOEG TTOU aTTOTEAOUV JEPOG TNG DOUNG TOU
HETOU Kal £XOUV WG OTOXO VO eEATPOAITEl TNV AOPAAr KAl CWOTH AEITOUPYia TOU
- To KaAWdIO TOU OPYAVOU ETTEKTEIVETAI 1] VO QVTIKATACTAOE a1Td TOV TTEAGTN
- ZnUIEG TTOU TTPOKANBNKav atrd UTTEP@POPTWON A N EAAEIYPN AgPIOPOU KAl QVETTAPKA AITTavon Twv KIVOUPEVWY
eCapTnUdTwy
- PouAepdv @Bopd ) ptrAokapioTei AOyw UTTEPPOPTWONG, GUVEXA AEIToupyia ) g€ okdvn
- Broken @épel koAGpo
- NapBdavovrag oTragpéva oTpaTdTTed0 GWAIG HTTAOKAPEI i} OTTACHEVO KOAGPO
- MapaBiaon TNG akepaIOTNTAG TWV SOVTIWV TWV OANIEUTIKWVY £pyaAeiwy (OTTaopéva, Bapuéva)
- Broken shponkovo 1} yadwv
- El.klyuch MapdAeipn r) nAekTpovikd ouoTnua eAéyxou TTou TTpokaAouvTal atrd Tn okévn i pRgn
- Broken kiBwrtio TaxutATWYV (To KEQAAI) TTOU TTPOKaAEiTal aTrd TNV KAEIdapIG punxavioud
- H epgdvion aguaikn amméoTacn peTagu epuBOAoU Kal KUAIVOPOU, WG aTTOTEAECHA TNG UTTEPPOPTWONG, CUVEXH
Aeitoupyia i o€ okévn
- Z00@Ign MeTagy epPBOAOU Kal TOU KUAIVOPOU, WG ATTOTEAETHA TNG UTTEPPOPTWONG, CUVEXT AEIToUpyia i o€ oK6vN
- KateoTpappéva QuyoKevTpeG TPOXO Kal PPEVO (OTTOXPWHATIOPAG) - TTOU OQEIAETAI OTNV £PYACIA KATA TO
OETUEUPEVO PPEVO
H 1mpoBeopia yia éva avakaiviopévo eykpibnke To NAEKTPIKS UTTNPETia ival péoa o€ éva piva.
Epyaotipia dev gival utrelBuvol yia Ta epyalgia, alATnTa atd Toug ISIOKTATEG TOUG €va UAVA METG TNV VOUIUNG
TTpoBeopiag yia etmokeun!
AveEapTnTa OTTO TNV EPTTOPIKN €yyUnon, 0 TTWANTAG €ival UTTEUBUVOG yia TNV EAAEIYPN CUPPOPPWONG TWV
KOTAVOAWTIKWY ayaBwv Pe Tn oupBaacn yia Tnv TwAnon ato TAaiolo Tng XEX.
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